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On traite à forfait pour les Annonces 
plusieurs fois repétées 

Los manuscrits non insérés ne sont 
pas rendus 

klciiïcil. Paourtnlez 
ha Gwall-Vucz 

N'oo ket aezot boa ktuet gant an 
boli; n'oo kot ivo aezot Objet] ha ln-
varet da c'hoût an boli. N'etiz kot 
peli e làvariz aman peno/, mnrgwi-
lao kement a Vrotonod о bro, oe'h 
oo, marteze, abalamottr о tenonidá 
baouraat onnhi, dre abek al lezen-
nou fall, graet gant at" Fransijon. 

Sotti ama pez a zo boi skrivet 
d'in nouzo : 

« (ìaou hoc'li ouz larot, on ho 
pennad-skrid ebarz Ar Hold, pa 
c'heuz skrivet penoz oo arni diez 
beva da veiuijerion Brelz-Izel, ha 
pa c'heuz larot penoz, mar in ar 
servijerieu da c'honid о buoz d'ar 
o'haorlou braz, ec'h eo abalamour 
n'haller kot o faea tiro urna, evol 
ma oo dleot. 

« 'N om distromptet ; broma о 
doiiz nevar roal boindoiz, lia gwin-
ardant pez a goront. Na zlskarger 
kon d'ò gtinl muzul ; hi o-unan a 
grog on gouk ar voutaill, hit me 
lar d'ac'h penoz oc'h ovor our vou-
taillad bemdolz on pop ti. 

« lllrio 'n dolz, ar lourmerlen 'zo 
ninvldikoe'h egot ah aotroune. Al 
looned 'zo ker, na la kot re fall war 
ar pataiez ; an ainann a vo gvverzet 
(i real al llur, au uiou daou wouuok 
war-n-ugont an douson. 

« Mez koll a reout о forni ; beni-
deiz emaint o frikota an oil on ti 
ogile. Daoust nono/, l a e vevontj 
kon mad, mar d'int kon paour, cyc»l 
ma leverei { » 

An don koz a skrivuz d'in ke-
inent-eo, a wol an traou gant diiou-
lagad ken oaiut hag hou. lCvol-so a 
gerz ar bed. 'epliiiií 'non/, eurstum 
da wolod an traou. Lagad ar bugel 
и'o gwol ket evel lagad aro'hoziad. 
lien ma kosaor, о kaver an traou 
о fallaat : « Welloc'h oa an dud 
broma 7,o hauler к a ni là ; an nia
zo r он bravoc'h gweidiaU ogol bro
ma » . Nag a woch, c'houi ha mè. 
bon deuz klovot larot komonl-so ! 
Marteze 'zo our wirionoz bonnag 
aze. Mez koulskoudo mar ia ar boti 
war fallaat ahouo ma 'z со к roue 
pegen mad oo bot ota ouii dio bon
nag ! ha pogon fall e Ionio da veni ! 
Lakoinp an traou ovol m'oinaint. 
Axanti 'ran gant an bini a skriv 
d'in, ponoz a ovod noboutoo'h a 
win-ardant gwoclmll, lui ponoz о 

Êaeot noboutw'ñ ar soryijourion en 
reiz, broma zo ¿ivgon(- lia daou-

ugent viti; mez bopred а Шщ po
noz,n'oo kot pinvidlkaot au dud, ha 
penoz ec'h eo al lozonnou fall, graet 
gant ar Fransijen, poro zo penn-
abek d'an drouk, 

Bréiz, pa 'z oo doud t|¿i veska 
muioo'h gant ar Fransijen, o dPllz 
renket houill, sioaz ! gizlou ar mes-
trou. Ar Vretonod, bot o maoz ar 
vro, a zistro gante giziou novo/., 
war pez a zeli ar boued, ar gwis-
kanmnohou hag ar plijadiirozou. 
OwflchaJl e oa our bovanz dlshonvol 
en Broijs, boa oa gwiskainanrhou 
dishenvol, be» oa plijadurozou dis-

henvol. Qallout reo 'n om wiska, 
beva,.ha komer plijadur, liep lenna 
arc'hant don/, ar godellou ; hag en 
gwirionez, iiebout arc'hant oa о re
dole dro ar vro. Pop mleherourvije 
paoot po gant od, pe gant patate/., 
pe gant kanab, po gant Itoti. Boa 
oa ebarz ar vro komont inlcber a 
zo postilli. Na oa ket ozoni da vomì 
da gltisk он Franz, gant arc'hant 
on doni, poz e kaved ebarz ar vro. 
Brema na 'z ouz kon, koulz lava
rci, milinerien da vaia an ed ovit 
an li, na zo kon gwiadorien, na zo 
kon a gilvizion, na zo kon a geme-
nerien. Domi a ra, naoar don a be-
lec'h, lien l'ali ha mezer fall ; domi 
a ra dillad graot bop muzul, domi 
ara botoiou ha tokou. En eur gir 
un Itoli miclierou zo kollelen Breiz 
ha kement gwennek a zen en li, ; 
zo dlspignet da brena digitili ai 
Fransijen. 

N'oo ket trevvalc'h lavaret : « 1 lei 
ha honfi a /.ispign kalz arc'hant, 
homi ha lionii ' zo eia pinvidik » 
N i n i ! rak mar dispign an boli ke 
meni ali, pollini oo ola ar pinvidik 
ha pollini oo ar paourl » 

(l'Iioaz olir vocìi, на zo ket ozoni 
arc'hant ovit boa pinvidik en eui 
vro lec'li n a zo kot arc'hant, ha 
loc'h о paoer an dud gant frouz un 
donar, pe gant traou tabouret, 

llunvro an anarehisled eogwelet 
tir boti о vova liep arc'hant, hag о 
welet pop l'ini <> labourat hag o c ' h 
ober Irok deuz e oberlou, gant ro 
an (Idil al}.- Sotti azo our menno/ a 
c'hiz-iiovo, Ьщ'о gl'odor, pollini 'zo 
koz oyol ar bed. 

Larot a pan c'hoaz ola, penoz, 
kaor zo dispign iniiioc'li arc'hant 
borio ( « и Breiz ogol. gwóchall, be-
nrod oo paotipoc'h ar vro, rak n'eo 
kot an arc'hant dispignel а l'à ar 
binvidigoz, moz kentoo'h ah dispa-
ridigez elnirz an <lis|iiguoii. Mar о 
deuz a r Vrèjtonòd a liirTo hobeuloc'h 
a arc'luml da zispign ovll ar G'iial-
lnouod, lia пни' p'iikonl kotilskou-
do beva or meinoz glz, en gwirjone 
ar re baoura oc'h oo ar vreloned. 

War poz и /.oli ar gwln-ardant, 
petra kiriii ino dac'h, nomot krial : 

(J^'az d'an eyorion! » Siwaz ! si-

lezennou war ar boösson, lozonnou 
war ar o'honverz, ha lozonnou wat 
tir servich-brozol. Gante e ton en 
Breiz ar c'hlonvetl, ar baourentez 
bag ar gwall-vuoz » . 

Erwan BERTHOU. 

F r a n c h i s e 

* tiwaz 
waz! n' 0 0 kôt î|l'c'bant hopkon n 

an ovacli mllllgobmas Ш1 ! 
gant ar loc'liod, gant an norz ha 
gant ar vuoz oc'h oo paeet. An bini 
a dotiio ¡i borni da drec'lia, a baoo 
koulskoudo, rak о wad kollet a ro
do dlvozaloc'b on gwaziedo vogalo, 
poro vo dislor, lia naminet, Ijazod. 

Ebarz ar Sued bag' on NorvoJ, aii 
loch milligol a oa ivo dotti da vea 
eyol our goiili war ar vro. IVIra'n 
oiiz graot ar üouarntunautí troc'ha 
rjk .on drouk ; di l ' ium gworza ar 
poezon. ila soin soyo^pí ar Bbbl ! 

Рогак na ra kot (ioiiariiaiuaiit 
"'ran/, kement-alli Abalamottr ma 
.ivsiuin our ialc'bad \raz arc'hant 
diwar gwiriou an alkool ; abala-
jnoiir op ongal d'oan gwelel ar Hold 
о toeltrl, gant ПУЛ ionio aoiir on о 
gof da garga godollou ar sunerieri 
n zo о vova diwar bou c'lioust. 

In, laret a ran c'boaz : « Mar deo 
birló kon dioz beva on Breiz, eo'h 
oo itbaliiiuour d'ai lozonnou fall, 
graot evldomp ganl ar Frunsijen : 

l'uisque voici close une grande scène 
de la tragique lutte entre le Saint-Siège 
et le Qouvcrnoment français, ne pen
sez-vous pas, chers lecteurs, qu'il serait 
hou do l'aire connue un oxamen de 
conscience et de voir si, par hasard, 
nous n'avons pas, nous les libéraux do 
Franco, que lque responsabilité dans les 
malheurs présents ! 

A h l je sais bion qu'il n'est guère de 
plus dur sacrlflco que de s'avouer à 
soi-même ses fautos, mais je c ro is 
qu'il n'est pas de pratique plhs utile et 
plus digne d'un homme do cœur que 
d'cli'i! soi-même le juge Impartial do sa 
propre condtiilo. 

Ilevant les nopsépptipns. les injus
tices ot les foui'borios de l ioi i |bes , ' un 
cri do réprobation s'esl échappé spon
tanément de nos consciences et nous 
avons été tout disposes à donner au 
Oouvernomont lotis les loris et à nous 
innocenter pleinement. Mais à la ré-
lloxlon, il me semble impossible do 
juger d'une manière aussi simpliste 
l'indnio complexité des choses hu
maines ot Jo me prends a trouver que 
nous sommés peut-être un peu com
plices des ministères. 

Car — il serai! puéri 
qui rend possible à 
ment sa conduite antlll 
point uniquement In 
Chambre esclave, ni 
de ses argousins, mais l'appui d'une 
grando paiitio dps choyons dp Franco. 
Kl II est bon, vis-a-vis do oo l'ail, de 
nous doniander bien néttentenl si nous 
ne sommes pas quelque peu cause do 

Ile Impopularité que rencontre la rc-
ion dans certains milieux el s'il no 

soralt pas temps dp f r a p p e r non plus 
seulement sur In poitrine du voisin, 
mais sur la nôtre aussi. 

Le catholicisme — ses plus ardents 
léfensours sont contraints de l'avouer 
— est eu discrédit auprès de certaines 
j 'eus. Pourquoi ( D'abord, coptes, parce 
pie les liomincs mauvais sont sou

vent aussi d'infatigables semeurs de 
loclrinos perverses, parce que les mau

vais pasteurs ont essayé d'égarer les 
IliréliuliS cl que lot}l> apttOU a i'4é cqnli-

nuolle et persévérante. Mais — ayons 
i courage de le dire — il es l une autre 
lisou encore : parce que les chrétiens 

ont été mous, indolents ot lâches, 
1,'irce qu'ils oui préféré leur tranquillité 

au bleu commun, parce qu'ils ont pa-
osseusenient contemplé l'activité de 
ours adversaires. 

I, lundis qu'ils donnaient à l'heure 
lu danger et semblaient se désintéres

ser de la pairie, d'attirés sont'ténus 
qui ont pris au foyer paternel ta place 
du /ils de famille el l'a/it chassé de sa 
propre demeuré. Montrant alors celui 
(pie son incurie avait perdu, ses enne
mis ont dit : l'oyez cet homme combien 
peu il s'est, occupé de vous et compa
rez ! 

Puis le temps a fait son œuvre, le 
peuple habitué à voir toujours du côté 
libéral l'apathie et l'indifférence, la 
recherché do l'intérêt personnel, a fini 
par croire que noire foi est une doc
trine d'égoïste jouissance : il a pensé 
que lé Christ n'avait pas prêché le sa-
criliee et la tolérance, puisque ses 
fidèles no savent pas supporter l ' u n ni 
pratiquer l'autre, Voyanl noire foi — 
(fui est une foi morte ••- il s'est dit que 
notre Dieu n'était pas un Dieu de vie, 
et riant sur ce cadavre divin, il s'est 
préparé à l'enrouler dans un linceul. 

A nous, il incombe do proclamer 
bien haut que ce n'est pas notre doc
trine qui est mauvaise, mais bion que 
c'est nous qui avons mal vécu de notre 
doctrine. Bretons, secouons la pous
sière qui s'esl accumulés: sue nos 
épaules, car de vrai, si nous ne nous 
hâtons pas, les pierres des cathédrales 
riront do nous et les gargouilles i|ea 
vieilles églises nous prêcheront à la 
face leur inépris, 

JACQUES FONLUPÏ . 

tenté (h 
l e s pénétrer dans la salk 

bousculades se produisirent. 
Une quinzaine de personnes furent 

blessées. 

La police intervint et opéra trois ar
restations, puis l'ordre fut rétabli. 

Ecl ipse de Lune 

Une éclipse partielle de lune, aura 
lieu le 19 février. 

Notre satellite sera caché par l'ombro 
de la terre environ à moitié de son dia
mètre. 

Voici les heures du phénomène : 
Entrée de la lune dans l'ombre, 0 h. 

3 m. ; 
Milieu de l'éclipsé, o li. 9 m. ; 
Sortie de l'ombre, 8 h. 16 m. ; 
Sortie do la pénombre, 8 h. 30 m. 
La lune se levant, ce jour-là, à 5 h 

"20 ni., toutes les phases seront visibles, 
sauf ['entrée dans la pénombre, qui ne 
présente pas d'intérêt, 

La Révolut ion en R u s s i e 

11 y a 50,000 ouvriers en grève i 
Saint-Pétersbourg. 

Les mi nés sont gardées militairement 
Dans un conflit avec la troupe, beau 
coii] i de grévistes onl été tués ou bles 
ses. 

De grftv-e» incidents se sont produits 
à Sosnovicc. La troupe a fait feu ; 33 
grévistes ont été tués et 30 grièvement 
blessés. 

Une e o | H s | o n s ' e s t également pro
duite à Lodz entre la troupe cl les gré
vistes ; il y a eu une vingtaine de tués 
cl une cinquantaine de blessés. 

Le pope G a p o n e et M a x i m e G o r k i 

La fuite du pope Gapone, actuelle
ment réfugié à Zurich (Allemagne) a eu 
lieu le TZ janvier, grâce à un déguise
ment par la Finlande et la Suède. Le-
vailiant agitateur a échappé à une 
condamnation certaine. Quant à Maxime 
Gork' ' 

1 do lu nier — ce 

lo t ie gouvorno-
bertaire, СО n'est 

doci l i té d'iinc 

m ê m e la fidélité 

Echos et Nouvelle y¡3 

La S é p a r a t i o n 

A la séance de vendredi dernier, le 
Bloc s'est robloqué à l a Chambre. Le 
nopyoau nrésjdent du Conseil, M. B o u 

vier, a décidé qu'il suivrait sur ce p o i n t 

la politique de M. Combes. Les rela
tions diplomatiques avec le Vatican no 
seront pas reprises, e t M. Bienvenu-
Martin, Ministre des Cultes, a d é c l a r é 

une la s é p a r a t i o n , serait vuléo le plus 
lui possible.' 

M e r cont re T e r r e 

En Bretagne, l'étude du sol et des 
permet de conclure aisé-

nl général des. 
hauls fonds 
ment à un alîaissi 
côtes devant la nier. 

l u i 3£»Q, n i o do'Jersey n'était séparée 
du territoire do Coutanccs que par un 
simple ruisseau : « L'évêquc le fran
chissait sur une planche quo les rive
rains étaient tenus de lui fournir » , 
racontent les documents de l'époque, 

On voit également aboutir à divers 
points do la baie (je D/maimenez d'an
ciennes roules facilement recûnnais-
sablcs qui débouchent sur la nier ; 
leurs prolongements convergent à plu
sieurs kilomètres de la côte qui serait 
l'emplacement de l'ancienne yjlJB, d'Ys, 
détruite au ti(UTUièino sfèclo, s'il faut 
en croire, les anciennes chroniques bre
tonnes, après avoir élé longuement 
menacée par les eaux et s'être pénible
ment défendue à l'aide de digues cons
tamment renforcées. 

Une conférence, do T h a i a m a s 
Dimanche M. Thalainas faisait une 

conference sur Joanned'Aru, au château 
du Peuple, roule d'entraînement au 
bois do Boulogne, Près de400personnes 
y assistaient. Vers trois heures, une 
centaine do contre-manifestants ayant 

Le nouvel a m b a s s a d e u r d 'Ang le te r re 

Le gouvernement des Elats-Unis 1 en
voie à St-Pétcrsbourg son ambassa
deur à Boii)o ( Von Meyer, qui avail 
(Hé précédemment désigné pour succé
der à Paris au général Horace Porter 
ut c'est M. Mac Corniiek, un diplomate 
averti portant un nom b,ioi; ooltiquc, 
qui vient (le St-P-élerbourg a Paris. 
Alors que l'a diplomatie raciale, dont 
l'intervention officieuse a déterminé 
l'annulation de la désignation de M, 
Von Meyer pour Paris, se serait tenue 
satisfaite de voir attribuer ce haut poste 
à M. John Le(S.mann, le beau-père du 
M. Gonta'ut-Uiron, le Président Roose-
volt el M . Hay ont tenu à donner 
pleine satisfaction aux revendications 
Celtiques en choisissant M. Mat! Cor
niiek. 

Dans les çQrçdhlons où elle s'inau-
guro, après les incidents relatifs à la 
candidature de M, Cunningham Greeno 
à l'Ambassade Britannique de Paris, la 
baule mission du M. Mac Corinick sera 
une garantie morale pour la malheu
reuse Finlande Bretonne, au moment 
ou les Tsars du Midi installés â Paris 
s'apprêtent à redoubler d'activité dans 
la persécution î t l'oppression. Les 
contrefaçons de Sultan rougi1, qui rêvent 
de traiter les Bretons comme de vul
gaires Arméniens, pourraient bien ap
prendre, à leurs dépens, que les Celtes 
ne sont pas detf nègres du Congo ou du 
Soudan. 

Le p l u s g r a n d P a q u e b o t f r a n ç a i s 

Le '21 mars, jour de la marée d'équi-
noxe, un véritable événement maritime 
se produira à Saint-Naaairc. La Com
pagnie Transatlantique lancera en 
grande cérémonie son nouveau paque
bot LA PROVENCE, dont la construction 
s'achève aux chantiers de Pcnhoët. 

Ce sera le plus grand paquebot qui 
ait jamais été construit en France. Il 
dépassera de quatorze mètres en lon
gueur la Savoie et la Lorraine et attein
dra toul près de "¿00 mètres. 

'o avril 

e 13 avril 

s à la 
au 25 

i le grano écrivain, envoyé à Riga 
pour les formalités judiciaires il a été 
ramené à Saint-Pétersbourg où il res
tera emprisonné à la forteresse Saint-
Pierre et Saint-Paul. Il y restera jusqu'à 
la fin de l'enquête ; son affaire a pris 
un caractère très grave. 

Sa femme a obtenu néanmoins l'au
torisation d'avoir avec lui des entre
vues, qui auront lieu à l'administration 
de la gendarmerie do la province do 
Sain l-Pétersbourg, où Gorki sera chaque 
fois amené. 

B o u r s e s d a n s les L y o é e s et C o l l è g e s 
Par arrêté du 17 décembre dernier, 

M. le Ministre de l'Instruction publique 
a décidé que les sessions d'examens 
d'aptitUde aux bourses dans les lycées 
et collèges s'ouvriront : 

1° Pour les garçons, le jeudi 
prochain ; 

2° Pour les jeunes filles, 
prochain. 

Les inscriptions seront reçues à la 
Préfecture du lîinistère, du 1 e r ••>" 9 

mars (2° Division l" r Bureau). 
Les bourses d'essai qui avaient élé 

instituées en vertu de l'art. 7 du décret 
du 6 août 18i)5 pour les classes de 7° 
sont supprimées ; par suite, aucun can
didat ne saurait être inscrit pour 
concourir dans la série qui était dite 
« Série élémentaire. » 

La pénétrat ion d u bre ton 
Notre confrère Le Réveil du Finistère, 

dont les opinions, oomme on sait, dif
fèrent des nOtres en ce qui concerno 
la politique pure, vient de se ranger di-
fimtivemenl avec nous sur le terrain 
régionaliste, en annonçant dans son 
lernier numéro, que désormais il pu
diera un feuilleton en langue bretonne 

« Fanch (lallond.ee». 
Votre décision, confrère, vous .honore, 
et nous saisisons l'occasion pour pro
poser votre exemple aux autres feuilles 
de voire nuance et hiur dire « Faites 

union sur la Bretagne: Komzit lia 
skri vit breüonek » . 

Nous manifestons sur c e point une 
plus grande largeur de vues que vous. 
Ainsi dans votre numéro du \ février 
dernier, voire collaborateur Paul-Louis 
¡SSaye ode (biner le change aux Bretons, 
en travestissant mes paroles de façon 
peu « courtoise » . 

J'ai annoncé en effet, non pas avec 
des accords prophétiques, mais avec, 
le plus élémentaire bon sons, que la 
langui! bretonne se relèverail de ses 
•uines, et qu'il arriverait un jour « o u 

les Bretons .sueraient ouliu pour eux, 
et non pour les autres». Mais je n'ai 
jamais solidarisé la cause bretonne, 
avec 1rs De Mun ni lesGayraud. Je n s-
>ocle le caractère de ces députés, mais 

j'ai toujours cru que nous avions en 
Bretagne assez ÉÎHOMMES sans avoir 
besoin de nous faire représenter au 
Parlement par des étrangers, disons lo 
mot, par des français,quel que soit, par 
ailleurs, leur talen!. Sur 72 députés et sé
nateurs bretons, combien peuvent se 

ire vraiment. Bretons, 
J'ai la prétention de savoir le frail

áis aussi bien que vous, Ô Paul-Louis, 
juolque soit votre titre universitaire, 

je dois même savoir maintes langues 
que vous ignorez, e lees connaissances 
me sont garants que je ne demande 
pas que tout le monde parle breton, 
pas plus d'ailleurs que français ou fin
landais !! 
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J A N E 
, DE 

Grand Roman inédit 

VAV Y v o n S É I I I L L O T 

—• Si je vous ai convonqués, mes 
chors Barons de Bretagne, disait le 
maréchal do Rluux, c'est que comme 
vous, j 'ai assoz do vo i r i e due d'Orléans 
et les princes fugitifs occuper notre 
place au conseil du due, il faut que 
nous trouvions un moyen de nous dé 
barrassor d'eux... 

— Mais, dirent plusieurs voix, c'est 
impossible sans faire la guerre au 
duc... 

— Pourquoi donc 1 le duc cédera tout 
do suite 1 

— Mais nos troupes sont moins fortes 
que les siennes... 

— C'est vrai. . . dit do Rioux, songeur... 
Alors Y v e s entendit uno voix aigrelet

te, cela dit cardlnald' Kspinal : 
— Mais vous pouvez avoi l'appui dos 

troupes royales...-
— Ce serait uno Infamie, et le Roi 

pourrait ainsi s'emparer de la Bretagne 
par les armes l » protestèrent plusieurs 
voix. 

— Mais, reprit le Cardinal, vous 
pouvez stipuler, en faisant un traité 

avec la Régente que les troupes fran
çaises quitteront la Bretagne situi que 
le duc (l'Orléans en snrail parti,,, 

— Kn oITot... diront quelques barons. 
— Voici un traité toul préparé, dil la 

mémo voix du Cardinal d'un ton plus 
doux encore, je vais vous le Uro.. .» 

Kl il lut un trailii stipulant (tuo la Ré 
gente n'enyeiu'ail emo 0000 soldais qui 
ne pilleraieqt pion, u'assiè^eraienl 
aucune place où se trouverait le duo 
et que celle armée quitterait la Bretagne 
dès que le duc d'Orléans en sérail parti. 

-— Si vous voulez signer... ajoula-l-i I. . . 
Après quelquos hésitations, quelques 

timides protestations, Yves entendit les 
plumes il,oie grincer sur le parchemin, 

— Les traîtres! rugiI le lioulonunt, 
la gorge serrée... 

A cu moment, (hi Pieux cria: 
— l ié l'envoyé i|u duc! cuirez... 

voyons un peu, Mosseignours oo qu'il 
nie veut... 

Yves de Korgoat recula de deux mè
tres sans bruit, et s'avança vers la por
to d'ut) pas lourd, pour l'aire croire qu'il 
n'avait pas entendu... 

Il outra ot tendit sa lettre au maré
chal de Rioux, Autour do la table une 
quinzaine de soigneurs étaient réunis. 

La salle était assez vaste, éclairée par 
lino large fenêtre, placée presque auprès 
do la porte par laquelle Yves était en
tré, formant angle do sorte que porte et 
fenêtre so touchaient presque, 

Sur la table, Yves do Ivergoat vit le 
parchemin signé par les barons do 
Bretagne. Les noms les plus illustres 
de la noblesse bretonne figuraient au 

>.Jias do ce pacte de traîtrise.,, 

Un des barons ayant demandé ce que 
voulait le duc, h; maréchal de Rioux 
répondit négligemment : 

—s II n>e i l eu | au i | e une entrevue niais 
je n'ai pas onvie do lo voir... c'ost un 
bien triste sire... 

— Kl vous, vous êtes tous des 
traîtres !.. rugit Yves de Korgoat blême 
de colère. Il salsil rapidement le traité 
qui venait d'être signé, on même temps 
qu'il t i r a i t s o q épéo ut qu'il se noeulaii 
dans l'angle formé par la fenêtre et la 
porte, barrant ainsi les seules com
munications do la salle avec le reste 
du château. Tous les seigneurs, sous 
l'insulto, avaient bondi et formaient 
a u t o u r d 'Yves de ICergoat un cercle que 
seule, l'énéo loiplqe dq lioqtonaqt, e m 
pêchait de se resserrer. Ils criaient : 
— A m o r t l à m o r t l 

— Vous n'avez pas d'épées ! leur 
Ol'iQ Yves, oq les défiaiil.., 

Kl c'était vrai, lus barons n'étant pas 
en tenue militaire n'avaient pour toute 
arme quo dus poignards. Yves poussa 
le verrou du la porte de façon 'à empê
cher tout secours de dehors, et taudis 
quo rugissants do colère lus seigneurs 
I entouraient, Yves les maintenait à 
distance tout eu leur jetant à la face les 
reproches sanglants que son amour do 
Bretagne lui inspirait : 

— Oui I vous élus lotis dus traîtres 1 
vous voulez amener l'ennemi en 
Bretagne, vous voulez que lu pays soit 
ravagé el que la Régente l'annexe à 
son royaume, niais cela ne sera pas ! 
Oui vous êtes dus lâches, vous n'avez 
dans vos cteui's aucun amour pour la 
Bretagne, que vous reniez sans cesse. 

au lieu du l'ai ni :r comme une mère ! 
Vous croyez pouvoir la vendre eu paix ! 
Non pas I Car si vous ùtos dos trailrus, 
le peqple, lui, no trahira pas sou duc, 
il nu vous écoutera pas ! 
Car il vous, reniera, vous qui nu partez 
sa langue, vous qui vous babillez à la 
modo .du la cour do France ! Puisque 
vous attirez les malheurs i|u la guerre 
sur un pays heureux ot riche, soyez 
maudits I le duc vous châtiera, car je 
vais lu prévenir du votre traîtrise 1 » 

Et, ouvrant la fenêtre, Yves du Iver
goat sauta dans la cour, coupa d'un 
coup d'épéc lus liens qui attachaient 
son cheval et, sauta ensolle. Il franchit 
le pqnt-lovlsau moment où les Seigneurs 
poussant dus cris du rage criaient: 
— Arrêtez lu I levez le pont-levis ! niais 
il était trop lard. Yves venait du le fran
chir (il galopait vers la ville. 

Lu voyant s'éloigner à toutp vitesse, 
le maréchal de Dieux jugea impossible, 
de le poursuivre à pied... 

— A cheval ! rugit-il, vingt hommes 
avec nous I 

Et-pendant qu'ils couraient vers les 
écuries, Yves arriva, aux portes de la 
ville d(! Chateaubriant. Le pont-levis 
é t a i t abattu, ot un gros homme était 
assis sur h; rebord du fossé. 

Il vint à l'idée d 'Yvesde Korgoat do 
retarder les poursuivants ot il arrêta 
son choval, 

— C'est vous lu portier 1 
— Oui, Messire, dit le gardien. 
— Dépêchez-vous malheureux ! levez 

aussitôt le pont-levis... ordre du duc et 
du Maréchal ! l'armée royale s'avance... 

Kl Yves onfonça ses éperons dans le 

ventru du sou cheval et partit au triple 
galop dans la direction do la Meilloraye, 
tandis que le pauvre portier faisait tous 
ses olfo.rts pour lever le pont volant. 

Trois minutes après, le Maréchal du 
Rioux, lus plus jeunes des barons ut 
une nombreuse escorte, s'arrêtaient 
oourt à quelques pas de la porte de la 
ville, stupéfaits du voir la passerelle 
levée et de ne pouvoir passer. 

Le Maréchal appela le portier. 
—Pourquoi as-tu levi; le pont î rugît-il. 
Le pauvre homme rapporta les paroles 

d'Yves de Kergoat. 
Nous sommes joués s'écria-t-il allons, 

triplo brute! baisse vile lo pont volant ! 
ne perdons pas une minute, son cheval 
usi fatigué, les noires sortent de l'écurie; 
nous lu rattraperont bien ! 

Dès que le pont-levis fut de nouveau 
abaissé, les poursuivants passèrent 
comme une trombe et s'élancèrent dans 
la direction d'un point noir qui n'était 
autre quo notre lieutenant, 

Yves éperonnait son cheval tant qu'il 
pouvait, niais bien quece fut une excel
lente bête, elle avait déjà fait quatorze 
lieues dans sa journée, et lus montures 
des poursi ii van Is étaient ton tes f raidies; 
ils gagnaient visiblement du terrain. 
Enfin, à deux lieues de Chateaubriant, 
la distance entre eux ut le courrier ducal 
n'était plus que de cinq cents mètres, et 
Yves désespérait de pouvoir se sauver 
quand il aperçut les marais du Don. 11 
éperonna son chu val du toutes ses forces; 
l'animal en bondit de douleur, et il ar
riva au bord du marais juste au moment 
où le conducteur du bac, qui venait de 
priser phm'ourspaysan?, s'app-ôtail à 

retraverser sur la rive opposée. Y v e s 
lui cria d'arrêter et remit une pièce d'or 
au batelier, qui se- pressa tant qu'il pût. 
Yves débarqua son cheval de l'autre 
coté. 

— Sauvé I murmura-t-il en sautant 
on selle ; niais, pour voir ce qu'allaient 
faire ses ennemis, il ne s'éloigna pas. 

Le Maréchal de Rioux, le voyanl lui 
échapper essaya vainement (h; traverser 
lu marais à cheval. Dès lus premiers 
pas, la bête s'embourba et il eut 
beaucoup de peine à regagner la rive, 

La seule ressource était le bac. Il en 
appela le conducteur qui, reconnais
sant le Maréchal se hâta de retraverser 
le marais. Yves de Kergoat, au grand 
étonncmentdecoux qui le poursuivaient 
le laissa faire, mais dès qu'il fut rendu 
au milieu, Yves s'avança vers le poteau 
où était attachée la corde qui tendue 
d'un bord à l'autre servait a diriger le 
bac, et d'un coup d'épée, il la trancha. 

Le batolier poussa un cri, et son 
bateau, malgré tous ses efforts s'en al
la à ladérive, tandis q u ' u n rugissement 
de rage éclatait dans la bouche des 
poursuivants qui, voyant anéantie l e u r 

seul(! chance do continuer celte chasse 
à l'homme, reprirent piteusement la 
route de Chateaubriant. 

(A SUIVRE.) 
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Ar Bobl 

Toutes los langues, éri principe, se 
valent : toutes ont droit a la vIo, au dé
veloppement, au progrès, et le breton 
tout comme les autres, plus môme, 

{ieut-être. (.eux qui en veulent au bre-
on sont des étoulTeurs, des éleignoirs 

qu'il importe du remettre nu pas, sur
tout si leur morgue s'exerce on Breta
gne. Vous uu serez pas des ételgnoirs, 
Messieurs du Réoeil, vous donnerez à 
la langue bretonne sa petite place dans 
vos'colonnos : c'est très bien I La chute 
de Combes, qui vous tenait en tutelle, 
vous ponnet cotte petite licence. Dieu 
veuille que votre bon mouvement dure 
et que vous no trouviez pas trop de 
malveillance parmi vos lecteurs. 

Et maintenant que je vous sais Bre
ton, ô Paul-Louis, de souche populaire 
comme moi-même, maintenant que 
vous nous avez dit que vous aimez vo
tre langue, non à la manière des pré-
très, insluuez-vous, mais a la Façon 
d'un fil» aimant «t désintéressé, voici 
ее que je vous propose : les traitements 
enlevés aux prêtres bretons pour « usage 
abusif du breton en chaire» demandez 
donc a vos Maîtres de l'employer à ré
tribuer des Instituteurs laïques pour 
enseigner Л leurs élèves à lire ot à 
écriro le breton. Vous rendriez servicu 
à cette langue que voue dites connaître 
et aimer, ot les Bardes eux-mêmes, pas 
Si réactionnaires que vous le supposez 
û Paul-Louis, seraient les premiers à 
vous tendre la main, et à vous crier : 
« Bravo I » 

TAI.DIU. 

ENQUÊTE 
Sur le rôle de la Femme 

a i I M l r e Breton 
Nous commençons noce ce numéro lu 

hublicatton des réponses tjui nous parvien
nent à ce sujet. Notti les enregistrons sans 
commentaires, 

Monsieur, 

Je ne suis qu'une simple arHsane do 
Garbaix, mais je vous cicalare que je ne 
vois pas d'Inconvénients à ce que dos 
femmes jouent dans les -pièces bre
tonnes... 

Quols mauvais y verraient du mal 
Et quant à moi je déclare, que je serai 
enchantée do jouer un rôle dans une 
pièce bretonne. Je travaille et j 'ap
prends à lire couramment le breton 
sur Ar liahl. El puis, en demandant à 
des jeunes tilles de la ville de jouer des 
rôles, à coté du « sexe fort » vous leur 
apprenez aussi par là a remplir digne
ment leur rôle dans la tragédie de la 
vio. Le théâtre OH général élèvera l'es
prit de la femme bonnôte ; mais le 
théâtre breton lui ouvrira le cœur, on 
lui apprenant à aimer les choses belles 
ot bonnes de son pays. 

LOUISE.., 

Pa zo goullot diganemp bon ali, ni a 
lar, lia inouez au holl a z o akort va rze , 
penoz eo dleel lakat ar niorohod da 
c'hoari l'oiou moro'hod, ha n'eo kot 
potred, Owuuh-all o vije gret. 

Ar Follezou; Ar Hall; ha Pier Ar 
Guillouz, deuz Kamoet. 

— o — 

.Wales/roi t 
Monsieur, 

Je suis pour l'affirmative dans votre 
enquête touchant la femme sur le théâ
tre. • 

MARIE R O Y - D U C . 

I o Une femme peut 
Carhal.e 

ne peut sans crainte 
jouer dans une pièce de théâtre, si 
cello-ci est convenable: Tant pis s'il y a 
des gens assez mal avisés, pour trou
ver quelque mal là où il n'y en a pas 
l'ombro. Do cette espèce il y a toujours 
ou, et il y on aura toujours. 

2 e L 'homme aura beau faire son pos
sible, tout en lui le trahira, sa voix, 
ses gestes etc.... 

3 U Autant que possible choisir des 
pièces où il y aura beaucoup de rôles 
de femmes. Quand on verra comment 
ces jeunes filles se tiennent, ceux qui 
los blâment maintenant, seront les 
premiers ù les applaudir. 

UNIS ADMIRATRICE DE JHANXE D'ARC. 

1' On ne doit pas proscrire lus rôles 
de femmes, pour la bonne raison que 
personne n'ignore que les femmes 
ont été mêlées à des faits qui se sont 
passés autrefois et que l'on représente 
aujourd'hui dans des pièces de théâtre, 

2° II ostplus déplace pour un homme 
de jouer un rôle de femme, que pour 
une femme do paraître en scène si la 
pièce que l'on joue est morale, car un 
honiino aussi efféminé qu'il puisse être, 
n'a ni autant d'aisance ni de grâce que 
la femme. Chacun doit rester dans son 
cadre. 

3° Un faisant appel au concours do 
la femme les pièces auront plus de suc
cès et l'assistance n'en sera que plus 
charmée. 

PENSÉE SAUVAGE, 

Oui ! la femme pou! paraître eu scène, 
non seulement elle le peut, mais dans 
la circonstance, c'est pour elle un 
dovoir quo de prêcher d'exemple, en 
inentrant aux yeux de tous, que sous 
le corsage d'une femme, bat un cœur 
vraiment breton, car tandis quo les 
femmes se dévoueront pour la noble 
cause do l'émancipation bretonne, la 
langue de nosaieux no périra pas. Vive 
la brave bretonne qui SI; dévoue pour 
son pays ut pour sa langue ; il serait 
à souhaiter que beaucoup suivent ce 
noble exemple, 

NÈI'OMUU£:NK DU COULOIR 

S crue i. 

Aotrou, 
Eur blljudur vraz a ineuz 

du o'houlennou ho journal : 
Ar peziou a zo gret ovlt 

vuez evel ma 'z eo ; evels( 
na dloulô ar plac'h. 

D'an cil : No vo kot jaiuez ken natu
rel roi 1 eur plac'h, c'hoariet ganl eur 
potr. 

D'an drede : Eur plac'h n'euz ket a 
zizenor evilhi o c'hoari eu eur pez bro-
zonok, m a r g e honest ar pez bng ar 
plac'h. 

llesevet, Aotrou, nia. guol la goure 
inoiinou, ha chanz vad d'eoc'li. 

EUH VRËTONBZ VUIAN, .1.. 

o rospout 

illskouez ar 
, tliot eo ten-

'he 

t'arhal.v. 
Monsieur, 

Je n'ai qu'uue réponse à faire à votre 
onqueto sur le rôle do la femme dans 
le théâtre breton. Pourquoi voudrait 
on empocher une jeune tille de paraître 
en scène dans l'ontItalleh, alors que 
tout le inonde admet quo Mino Botrol 
chante, mein«! dans les patronages, et 
que, dans la représentation de La Pas
sion de Sotre-Selgnenr, les rôles de la 
Vierge et des Saintes Pommes sont 
toujours joués par des femmes t... 

UN INDÉPENDANT. 

[.((union. 
Cher Mousiuur, 

Pour votre onqueto au sujet du Théâ
tre breton, je me permets d'envoyer 
mon appréciation : 

1" C'est certainement une question do 
progrès et de développement assuré, do 
ne ]>ns proscrire les rôles de femmes. 

2" A mou avis les rôles de femnios 
no devraient Jamal s être tenus par des 
garçons. 

3° Il serait du beaucoup préférable 
d'avoir recours à la femme elle-mémo; 
lu théâtre breton deviendrait ainsi at
trayant et bien plus intéressant. 

Yves HERNOT, 
Soulpbjiur et Statuaire Breton. 

W a r geuient teatr zo or bed, 
Nomou en Breiz, e vé niorc'hod. 
Daoust pegeit e talc'ho dru Vroiz 
A r e'hiz ken naï lia ken direiz 
Da wiska brojou d'ar wazed, 
Ha ni ken koaut lion fotrezed ( 

T. A r OARREK. 

Carhal.e. 13 /'écrier 

Monsieur, 

Je mu fais l'interprète de beaucoupd« 
personnes on félicitant vos amis et vous 
de votre essai d'organisation d'acteurs 
bretons à Carhaix. \ 'os représentations 
feront plus d'heureux qui! vous ne croyez 
peut-être. La Dépêche de lires/, de lundi 
13 annonce que M. le Maire mettra la 

mairie à voire disposition pour Pont-
kallok. Dans ce cas vous pouvez y faire 
entrer un et même plusieurs rôles de 
femmes. Du moment que vous jouez à 
la mairie vous vous placez sur un ter
rain indépendant qui vous permet de 
déroger à (lu tradition des patronages 
catholiques de jeunes gens, qui ont 
pris pour règle de ne pas Introduire de 
rôles de femmes sur la scène. 

Les Çarhaisions feront à votre 
initiative le plus cordial accueil. Faites 
et jouez-nous des pièces bretonnes. 

UN VIL BOURGEOIS. 

—o— I 

Kredi stard a ran penaoz an teati 
breton, pebini a zo adsavet, a-nevez, 
mar fell d'ezau beva ha mont var 
araok, a die lakat c'hoari arrollou mer 
c'bed gant mérc'hod, ha nan gant gwa-
zed. Eur pez n'endeuz rnuiarc'haërdei 
uag ar viriunez a die kaout, ma vez la-
ket eur pôtr e plas eur boirez. Lakcoinp 
merc'hed var an teatrou, kenieromp 
ane/.o etouez merc'hed fur, lia tien ne 
c'iiello lavaret nelra. 

Dre an teatr hebken eo e c'helliii . 
skigna o peb Icuc'b ar brezonek hag ar 
garanlez evil Bre'lz. An teatr a zo eve 
our niolozour deuz ar vuez ; eno e ve 
lûinp displeget an ioulou hag ar santi-
luanchou ciiz an den ; rod eo 6la kaout 
eur vaouez varar plench, ragar vaoùez 
ebarz eur vuez a zo poùrliosa ponn-
kaoz deuz hor plijaduivziou pu hor 
glac'har. Eu «ur ger, eun teatr e pebini 
taker c'hoari a r ro l lou inerc'hed gant 
merc'hed o barvok » , a zo eun teati 
bastard. 

Loeiz Ar MENN. 

PL.. (Morhlhattt 

Monsieur lu Rédacteur. 

A mon humble avis, l'on ne doit pas 
abuser du rôle de la femme sur la scène 
bretonne, surtout dans les troupes 
d'amateurs. La promiscuité des deux 
sexes môme dans les troupes d'ama
teurs, peut être une source de graves 
désordres là où une main forme no 
maintient p is chacun à la place qu'exi
gent les convenances. 

Il ne faut lias que le théâtre breton 
prenne exemple sur le théâtre dit pro
fessionnel, où l'actrice a souvent le 
rôle que l'on sait. 

Cependant, à Carhaix ce n'est pas le 
cas. J'ai lu votre pièce Ponllia'ileh, et 
j'estime que le rôle do Lénora ne peut 
être joué avec vérité par un homme. 
D'ailleurs une jeune lille honnête peut 
paraître sans fausse houle sur la scène, 
lorsque la pièce est morale : ça a été In 
cas chez nous, au pays de Vannes. 

M. l'abbé Le Bayon' a, dans la repré
sentation de sa comédie Josonel lagoul-
ter à Pluvigner, fait paraître deux fem
mes sur la scène, la mère et la fille. 

Mais encore une fois, ceci à mon sens 
ne doit être que l'exception. 

Tibl in Chrlsto, 

L...... Vicaire. 

Le rôle de la femme dans une -pièce 
irréprochable au point do vue de la mo
rale, peut être rempli par une femme. 
Elle ne s'offre pas plus on spectacle que 
celle qui va au bal plus ou moins décol
letée. 

RoND-l)E-CuiR. 

Vannes 
poursuivez est L'Œuvre que vous 

bonne, exellente.... 
La femme, à condition qu'elle se 

présente correctement, doit être admise 
au Théâtre breton. Il me semble 
qu'elle l'ail partie du genre humain et 
à titre aussi important que l'homme. 
Elle est susceptible d'intéresser la 
scène, môme honnêtement, sinon plus, 
au moins autant que ce dernier. Quant 
à la remplacer le cas échéant par une 
« femme à barbe», je vous avouerai 
que je trouve le procédé aussi gros
sier et presqu'aussi inconvenant que 
celui qui consiste à sertir une grosse 
matrone dans un maillot de page. 

PIERRE DÉVËDEC 
—o— 

Sainl-Pol-tle-Léon 
1. Doit-on proscrire les rôles des fem

mes I — -Non. car la Bretagne peut très 
bien avoir ( s i elle ne les a déjà) ses 
Corneille, Racine et Hugo, et ce que 
l'on admire parfois le plus dans lesœu-
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Salin 
Bag 
Rag 
Da 

DVENTIL HA \w\\m mai 
EUR SERJANT (a deu da salmii Looiz) 

Mo ho. saluti, (Uro, gant joa ha karanle, 
Me oa peli zo en sonj da donet ho peto. 
Evit dont d'ho pedi, mar akordet d'in me, 
Da èva Iimitaillad demeuz ar grilli neve. 

LOEIZ 

Beli plesanla eur bougr a ineuz tuo renkontret, 
Petoro vakasion o heuz-o'houi, leverei '< 
Pa sellau ouz da fas ha deiiz da voustaio, 
E seblant d'In penoz e hotit mah euii Otto. 

A R SERJANT 
Otro, Serjant Royal en ma c'hondisioii, 
Er ger a Toulouso ha partout or o'hanton, 
Hag ar juridiktion evit exokutin 
Koulz nobl ha boure'hijen, pa vo koinniandet d'in. 
Hag e mouz duzir vraz, dre ma oe'li redoutet, 
Da 'n om lakal en nombr donieuz ho mlgnonol : 
DI'ut da ova botitaillad donieuz ar guin neve 
A mouz ino an dezir da ofr gant amitlo. 

LOEIZ 

Nan, nan sur, ma mignon, na mio kot noocsser, 
A efemp boutalllad ovit beau tud ker ; 
Mez 'vulkont pa e teuz Idi) da bacati d'in. 
Antreomp eta< hon daou barz en hosliliri. 

( V'iroal a roont en IwstlllWJ 

A R SERJANT 

dec'h, hostizez, a e'iioul a peuz guin mad 
no dennet knt d'imp шаг n e ket delikat, 
an den laouank-ma no dea ket kustutnet 

ovan liez nit'ur ebarz en kabarot. 

A N HOSTIZEZ 
la, excellent braz, ineslr Fransoz, m'en loue, 
Ne kefot kot u well er ger a TotAlouse ; 
Pignut du-zu ouz krec'b, nie ia d'ho servijl, 
Hag eun tain hoed uebon ho pezo da di bri. 

LOEIZ 
la. digaset d'iinp eur c'hoslqznn, gril lot, 
Uag evit ho soulien, me na c'lioulcinnaii ket ; 
Allon (a, mesti1 Fransen, pignet du-y.o er vis, 
Kelt oo ho inoustajo ovol ma no mu Iiis. 

MESTR FRANSEZ. . .. 
Allen ta, azezel, (Uro, hep kompllmíinl, 
Arri au hostizez. gant 6 ztílloit bri lijan Г, 
Ar bravati groög a zo er ger a Toulouse. 
ISo un. hosllzez-ma, pa ve dek mil НПО. 

A N HOSTIZEZ 
Clielu auiuii, Otroue, cur pintad guin к 1ère t 
Hag eun tain cl i 11 к ixt demeuz cun oan rostet 
Me ho servljo sur, evel ma yeritot, 
Ha pa vanko nelra, 

I ti 

land. . 
ia kuil) 

t'hou, 

me ho peil I 
(An hostizez 
LOEIZ 

D'ho iec'lied, inestr Fransez, evonip hon banuc 
Frizot oo ho inoustaj ebarz en bo kenou, 
Ho tagan a ralnt sur, mar sac'hont en ho 
D'ho iec'lied, mosti' Fransez, human ia en e róíítl. 

MESTR FR ANS HZ 
Ho Irugare, Otro, inn SOUut dec'h iec'lied, 
Mo ev d'ho grasou mad eta, ma poriiietet, 
( ìue l lan liaiTic'liik guin 

koug, 

N'MIFID ЧЕС KAVRT* ÏXVP 

vres de ces écrivains, et particulière
ment, de Racine, ce sont les caractères 
de femmes. Ne faisons donc pas du 
Théâtre breton un théâtre bâtard. 

2. Doit-on faire jouer les rôles de fem
mes, s'il y on a, par des garçons i — 
Non, car le garçon ne possède ni la 
grâce, ni la délicatesse de la femme, et 
il ne pourrait comprendre coin mu le fe
rait une femme un rôle féminin. De 
plus, le théâtre étant la lidêle image de 
la vie réelle, il n'est pas admissible 
qu'un rôle de femme soit joué par un 
garçon. 

3.Doit-on faire appel au dévoué; con
cours de la femme elle-même? 

Oui, car la femme apporte à la Scène 
la vie, la douceur, la chaleur commu-
nicatlve, qu'elle ne possède pas sans 
cela. 

MARC C... 
Publiciste, Correspondant 

de « rOuest-Eclair. » 

Cachai.r. 

Monsieur. 

J'estime qu'il est plus décent do faire 
paraître une jeune lille sur la scène, 
que d'exhiber sur les planches des jeu
nes gens en caleçon comme cela s'est 
déjà vu Ici. 

Y Ali l i. 

Voic i mon opinion au suj,;l de l'en
quête ouverte dans Ar Bobl; 

i u Je crois qu'il est indiscutablement 
plus moral, de voir les rôles de femmes 
joués par des femmes que par dus hom
mes déguisés. 

2 u L'homme ne peut nécessairement 
pas remplir ces rôles aussi bien que la 
femme. 

M'Je penseque lorsque tous les ailleurs 
et actrices présentent toules les garan
tios de moralité nécessaires, cl que la 
pièce jouée «st morale, des jeunes filles 
peuvent très bien paraître en scène. 

.1. Son;. 
I 

— 0 — 

Puisqu'il est reconnu que la beauté 
de la pièce y gagne, pourquoi en pros
crirait-on les rôles de femmes '. Il faut, 
autant que possible (et c'est même un 
devoir) rendre ail rayantes ces repré
sentations qui ont un but éminemment 
utile pour l'avenir de notre petit pays. 

(Juant à faire, jouer par îles hommes 
les rôles de femme, inutile île dire que 
c'est absolument stupido et immoral. 
Un bon point à Taldir qui a ou l'heu
reuse idée de faire jouer une fumino, 
et à la femme qui a pris sur elle de 
rendre le rôle du Lénora. 

UNE ANTUMMIIKCIII:. 

Nous soussignés, pères de famille de 
Carhaix, déclarons que nousnevoyons 
pas d'inconvénient à ce que les rôles 
de femmes soient remplis dans les 
troupes [d'amateurs par des jeunes 
tilles honnêtes. Les pièces y gagneront 
en vérité et un naturel. 

SIGNÉ: Théodore Penn ; Quéméner ; 
F. AulTret ; Coïo ; Eugène Anthoius ; 
Collet ; Le Coq ; Fréour ; Bourven : 
Pierre Solu ; Th. Mélou ; Berny ; 
Brancllec ; Rouillard ; Joseph Le Bras ; 
J. Leinoine ; Darclllon ; L. Le Uall. 

Je disais dans le dernier numéro de 
ce journal que la représentation du 
personnage de « Lénora » par une hon
nête jeune fille de Carhaix, dont les 
deux frères, remarquez-le bien, jouaient 
dans la pièce, avait olîusqué des préju
gés admis connue règles dans certains 
milieux, et tout a été mis en oeuvre 
pour essayer d'empêcher cette jeune 
tille de jouer. Elle a, fort heureusement, 
le cœur trop haut et l'urne trop fière, 
pour s'arrêter à de semblables petitesses, 
et aucune mesure ne la détournera du 
but à atteindre, pas plus d'ailleurs que 
les acteurs, qui ont librement accepté 
eurs rôles. 

Il est probable que ce sera vers la fin 
l 'Avril que nous jouerons cette pièce 
tans la salle de la Mairie, que nous 

remercions M. Anthoine d'avoir bien 
voulu mettre à notre disposition. Rien 
ne sera négligé pour faire de cette re
présentation un « succès » . La musi
que de la Ville nous prêtera son ainia-
blu concours. 

Ce jour-là les femmes de Carhaix se-
onl toutes là, pour montrer qu'elles 

entendent approuver la décision de 

pour le 
accorde 

l'une des leurs... cl. demander 
beau sexe les droits que l'on 
au sexe fort. 

Si le succès couronne celte première 
tentative, j'annonce dès maintenant un 
draine que je prépare sur Corrcl de la 
Tour d'Au,re.r(ine, et que notre troupe 
d'amateurs, augmentée encore des bon
nes volontés .qui s'offriront, jouera plus 
tard... En attendant, à l'œuvre sans dé
sunion, et travaillons toujours « pour 
et par le peuple » . Jusqu'à présent tou
tes les réponses parvenues nous sont 
pleinement favorables. Il n'y a donc 
pas lieu dii nous décourager. 

F. J. 

Lettre de Pologne 
(De noire correspondant). 

Terrible est le joug russe sous lequel 
ployé la Pologne. Le pays nommé 
Royaume de Pologne qui a neuf mil
lions et demi d'habitants, est tout à fait 
privé d'écoles polonaises. La langue 
maternelle est non seulement prohibée, 
mais persécutée à chaque pas. Dans les 
écoles primaires et secondaires, par
tout la langue russe est la seule langue 
de l'enseignement. Aux écoliers, il est 
niellili défendu de parler entri! eux en 
polonais à l'intérieur dos écoles et dans 
les rues. Un simple « bonjour » dit pai 
hasard par l'écolier à sou compagnon 
dans la langue maternelle, est causi; 
de châtiment. Il est interdit aussi < 
lire les livres polonais, de connaître 
celle belle libératrice polonaise qui pro 
duit Mickscwicz et Sienkéwicz et 
autres écrivains illustres. Le système 
scolaire est au point de vue pédago
gique affreux. Les professeurs, tous 
tinsses, à peu d'exceptions près, voient 
leur métier non conimi! pédagogues, 
mais comme agents de police. L e s loge
ments des écoliers sont espionnés par 
1rs professeurs, qui fouillent les malles 
et les lils des étudiants pour y trouver 
les livres polonais. Pondant les leçons, 
les écoliers sont blessés dans leurs sen
timents les plus tendres. 

Les professeurs insultent la langue 
polonaise, la nationalité, les mœurs, 
les usages polonais, les personnages 
illustres do I histoire, chéris par chaque 
patriote. Le séjour des écoliers à l'école 
n'est qu'une grande mir tyr i logie . Cette 
persécution terrible clàil longtemps 
soufferte avec une grande patience. 
Mais enfin la patience s'épuisa. Une 
indignation longtemps cachée éclata 
subitement. Au commencement de fé-

ous les lycées de Pologne, 
présenteront leurs deside

ratas et déclarèrent la grève générale. 
Ils quittèrent les écoles. 

Toutes les écoles en Pologne sont 
aujourd'hui formées. Les étudiants de
mandent la langue polonaisi; comme 
obligatoire dans renseignement, des 
professeurs polonais, et i'abolilion du 
système d'espionnage et de police sous 
lequel étouffent les écoliers. 

L'événement même esl certainement 
unique jusqu'à présent dans l'histoire 
des combats de minorité pour la langue 
maternelle. Mais la persécution était 
aussi unique et terrible, c'est elio qui 
fut la cause de tout. Tout cela arriva 
spontanément, sans une influence arti
ficielle. Quelques milliers d'étudiants 
font grève. Honneur à la jeunesse polo
naise. 

A . P. 

vrier, dans 
les écoliers 

Tribune Libre 

Eli» OEII \\\\\ Alt ItEYElJLZI 
n o v e c'l ioai'vcaset e r K U H H Ì 

Distaga a reomp ili vai- cun arti Iii digasot 
d'eomp кап! ar G'henvreur Leon Ar Borr 
Ergue-Vilian, Romper, ar pastell-ma pollini 
e kavomp mad dreist : 

. . . A r pez en deuz great d'eomp mouz-
c'hoarzin со gweled ar re a lavar int 
republikaned hagenebourien d'ar roda
ne, ha ne oa ket hlrawalc'h о zeod da 
lipat boutcier Impalaci' Russi pa oa 
deut da Bariz er bloavez 1896, da drelli 
daoulagad l'anziani/.. 

Pa viejo en he c'braou bioc'h an du-
kez vraz Olga, pa harze kl an Tsar ouz 
al loar, pa c'hlebic ar brinsozik vihan 
he dillad-wele, ar c'helou a gement-sea 
rea da holl vro Franz tritai a joa. Holl 

gazetennou ar c'bouarnamant a oa 
mail ganto kounla an traou-ze en eur 
skuill daérou a deneridigez ! 

Hag an Impalaci- a zaouline an boli 
republikaned dirazan néuze, piou a o a l 
Eun tirant henvel ouz re an A z i , evid 
pere buez an den a zo nebeutoc'h evid 
eur c'houezaden. A r re o doa taolet ar 
malloz var ar Bastili hag ar Roue 
Loeiz X V I , na zavent ket o mouez a 
eneb da diraut ar Pologn hag ar Finn-
land ! 

Er bloavez 1896, ar Re Ru a Franz, 
pa reant meuleudi an Tsar, na felle ket 
d'ezo e mod a-bed komprenn e oa an 
den-ze an bini a zougo banniel ar skla-
vach en Europ. 

(Ama ar Ben- a henveleka stad N'ikolaz II 
hag Inni Looiz X V I , ha iliukucz a ra n'euz 
netra a gomunn etrezo o daou : Loeiz X V I 
a oa mail o galon ha n'en doa ket oxemplou 
an Histor d'hen licncha.) 

Gapony'a oa eur belek kalonck evid 
ar bobl, poan gantan o weled na bro-
fìte ar rclijion ehismatik nenied d'ar 
binvidigien, elec'h or c'bontrol ar reli-
gion gafolik a gemer keniend a zoursi 
deuz ar paour é.vcl deuz ar pinvidik. 

Eri em lakeet e oa da studia gant ar 
brasa aket an Avle l Sante!, hag ana-
vezet en doa ni,id penoz ar brasa gour-
c'heini'iin eo an bini a lavar d'eomp 
« en om garout an eil egile. » M e z n'euz 
karanlez u- bed bop lcalded, houmana 
gaver ket or Russi. A n holl a oar ne 
n'euz an Tsar da rcspor.t deuz e obe-
rou nemed da Zdue !' Gouzout a rcomp 
ivo ez eo fonksionerienar Bussidisken-
net izolloc'b c'hoaz eged re Franz, ha 
ne rentont ar justis nenied evid ar-
c'hant. 

Mad, p'en cui lekeaz tfapony e penn 
ouvriorien Sant-Petersbourg, o devoa 
fizians e niadeloz o inestr... 

Mez ar pennou braz en doa choazet 
da goumandi a reaz tenna var ar bobl ! 

Ne ouezomp kot petra e c'hoarvezo 
gant Nikolaz: marteze 'walc'h e ieloan 
bini a c'helle ken eaz beza roue var 
eur bobl eiirus ha digabostr, da skuba 
bouillen beni an Harlu gant e valiteli 
Impalacr (.. 

A B BERR (Abtlor.) 

Le Théâtre Breton 
A MORLAIX 

Les » Paotred Pleyber » et la Pièce Pont-
kallek — Discours du barde « P a g e n » . 

Dimanche dernier, à -'i heures, dans 
la grande salle du Patronage Saint-
Mathieu de Morlaix, une assistance 
d'au moins six-cents personnes était 
accourue entendre les « Paotred Pley
ber» jouer leur pièce à succès Pouthal-
leh qui déjà les a rendus célèbres dans 
toute la Bretagne. 

Jamais peut-être les braves acteurs 
ne se dépensèrent autant chacun dans 
son rôle et ne recueillirent une aussi 
ample moisson d'applaudissements. 
Pierre L'Hénoret jouait Ponthalleh. Ba
lancé entre son amour pour la Bretagne 
et sa passion pour Lénora, jeune fille 
qu'il a connue durant UNI! tournée de 
chasse, le jeune héros a des alternati
ves de faiblesse et de révolte, qui sont 
rendus par l'acteur à la perfection. 
Lorsqu'enfin son amour pour la Breta
gne remporte, il lutte courageusement 
contre le mauvais sort, et saisi par les 
Dragons du Régent, il accepte la mort 
avec résignation. Le jeune Pouliquen, 
qui jouait le rôle de la perfide puis su
blime Lénora s'est efforcé, lui aussi, 
de mettre dans son rôle beaucoup de 
naturel et de vie. II a réussi autant que 
faire se peut. Kouedic (Guével) a été 
parfait dans son rôle de confident et de 
conseiller: Ian Ar Gall (Le Boire) a 
obtenu dans son rôle comique un beau 
succès ; tous les autres acteurs ont été 
à la hauteur de leurs rôles. Les chan
sons bretonnes dont la pièce est énjail-
"ée ont été fort bien rendues par la 
troupe, en particulier Kanaouen ar 
Maro, lugubre complainte que les 
conspirateurs chantent dans la prison, 
et qui clôture le drame. 

Mais la séance n'a pas été occupée 
seulement par la représentation de la 
pièce. Dans los entractes, d'excellents 
artistes bretons ont tenu l'auditoire 
sous le charme. 

Le Barde Mab A n Argoat dans, 
Date'h sonj o Brelz-Izel a été bissé et 
rappelé sur la scène, où il chanta en
suite la célèbre Son an durzunel. Ala in 
Le Berre, de Pleyber, a obtenu un suc-

Kbarz on Toulouso uag a dost nag a bell. 

LOEIZ 

Horsa-la, nicstr Fransez, a c'houi brenia c'hoari 
Eun tol a tripl kartell 'vil 'n cm rekrei, 
Rag giz ar serjanted, pa vezint o evan, 
Eo c'hoari ar c'hartou da 'n em diverlisau. 

MESTR FRANSEZ 
la, ma joa ec'b u c'hoari al laskanel, 
A r brelanl hag ar feurm, n'oufen ket bout troinplet ; 
Arsa ta, hostizez, deul da rci d'imp karto 
Ha lemniet an doubier, neuze ui c'hoario. 

A N HOSTIZEZ 

Chetu aman kartou neve-Nam, guon ha 
lskuzet, Olrone, ma 

kaër 
ni ozo an 

LOEIZ 

dou bier. 

Bezon oo, hostizez, dont an tapis ama. 
Mez no kefot ket eslrauj ma c'han d'ho p.rrataf 
But trankil, rag gwell koant co ho kavan Ivo, 
A nelra a laüret a zo ganec'h aze '. 

A N HOSTIZEZ 

A r poz u zo aze na 'n co ket tra laërct, 
M(!z root oc'h è d'in gant soagn vraz da virct, 
Mcz non paz eviíloc'b, rag prometo! oc'h û 
En prezanz lud kredabi, ha dirag eun Doue. 

Bag mar doc'li fot, Otro, kirriok me na non ket, 
Rag na refcl Icol d'in ar poz oc'h euz sonjet. 

LOEIZ 

Soll deuz ar gantoulien, penoz oc'h ó fier, 
Balo d'az kegin ta, zoursia euz da afor. 

(An hostizez a ia Ruit) 

LOEIZ 

Al lo ! mestr Fransez, dcut ar c'harto aman, 
Troe'homp evit goud piou rei an dorn da gentan. 

Dal fitn, Franse-/, pur roue 'in ouz troc'hot : 

D'in co d'ober an dorn, na n'euz ket da laret > 
Troc'hot breman, Fransez, inosket mad ar c'hartou, 
Na wollet ket erfad a drcuz ho moustajou, 

FRANSEZ 

Nebon, gwelet awalc'h hep dale о weifet, 
Ne n'hon ket cun azon da c'hoari lanskanet ; 
Mez c'houi zo our farser, me a wel so breman, 
Daoust penoz vo ar gont kont fin ar barti-man. 

LOEIZ 
Ha c'boul a ial ebarz, Fransez, ina mignon koantì 

FRANSEZ 

la. hantor-kant lur breman souden vatant. 

LOEIZ 

Diskucz d'in me da jeu, ar pikes a zo d'in. 

A B SERJANT 

Pomp karoiin ani euz, mez pik ne "in euz hini. 

LOEIZ 

Orsa, kollot о mouz ovit an toi kentan, 
Duspignet an arc'hant ha groot an dorn breman, 
Ila reit d'in kartou mad 'vit ma ankourajin, 
Bag pa on kommanset, cun diner ne virin. 

FRANSEZ 
A r voch-ma, ino a gred, Otro, e c'honefet. 

LOEIZ 
Allon, eu'h an ebarz, leket hanter-kant skoet ; 
Vingt-et-un en tréfilez, dister awalc'h ec'b ù, 
Diskuezet ho kartou, petra oc'h ouz ivo f • 

FRANSEZ 

Teir a kceur a velan, ha troll ne 'ni euz hini, 
Ha var a velan skier, Otro, e c'honezîn. 

(Da heuil.) 



Ar Ж5оЗэ1 

cos de fou rire dans I» monologue oro-
ton de sa création Mevel ar plllaoner. 

Lo barde Taldir a déolamd Petted àr 
bars da Zone qui a élé oooutée religion-
sèment, ot très goûtée de toute l'assis
tance. 

Après lu cinquième 
le ndoau, d'abord bail 

ut dernier aide, 
laissé se lève sur 

une apothéose de la Jeune Bretagne 
Nouvelle ; groupés eu demi cercle, ou 
voit les Aoteurs île Ploybor, au nom
bre de quinze, une délégation de huit 
Garhaisiuus, parmi ceux qui représou-

. toront le mémo drame Ponthalleh dans 
cotto ville ; les membres du cours de 
breton de Morlaix, les bardes Taldir, 
A r Pagan ot Mah au Arguai, en grand 
costume breton. 

Le barde Taldir présente au public le 
camarade Louis Lo Menu, un pur Léo
nard de la Paganie, secrétaire do la Fé
dération îles Etudiants bretons de Ren
nes, ot qui va prendre la parole on 
breton. 

Lo Menu, dans cotte langue sonore 
et scandée du Léon, qu'il manie a la 
perfeoliona vite fait do gagner et inôuio 
d'enthousiasmer l'assistance. 

Il conjura les Prêtons présents çle 
garder fidèlement' leur langue, de la 
développer sans 00080. et d'en faire un 
Instrument do progrès ot do relève
ment. 

e. A r lez koz hag eiiorabl-zo, eniezan, 
a die droisl-boll beza bini hou o'halon » . 

Dloet oo d'eomp hi dii'enu tire gomond 
doaro, ha ilrelst poh Ira dro an Ionir 
hag ar c'hoariou bruzonok. Dre an toatr 
eo e ti ski uip d'ar lirelzad hlstor kftOr e 
vro, dre an toatr e tlgaslmp auezau da 
veza fougo uuuan diouz e gondadou, 
diouz e (Indou koz poro poli ainzor aroaz 
eur vro dlgabostr, hag a skulllaz gou-
dezo o gvvad var mour a ilachen, ovul 
difflun bauiel ar Franz. 

N'ankounac'boOmp bikeu ponaoz eo 
eun dover evidomp karout ar brezonek 
ha rei drozan da entent d'hor e'heii-
vroiz ar gaurder euz o anizer dromonot 
ar fougo euz, ogénivelez, hag arllzianz 
en auizer da zond. Na zistaolmuji nelra 
diouz ar psz o ileuz lezet ganeomp hou 
tadou... » 

Il remercia ensuite M. Lu Duc, euré-
archiprèti'e, ((ni voulut biun indire gra-
tultomont cette bullo salle à la disposi
tion des Gars de Ploybor, il eut un mot 
aimable pour l'assistance, n'oublia pas 
non (dus les braves acteurs qui se don
nent tant du mal pour répandre parmi 
leurs compatriotes e une somonco qui 
bientôt nous donnera une moisson 
abondante pour remplir lus greniers.. » 

Il les encouragea a persévérer dans 
culte voie, et espère que leur exemple 
deviendra une véritable contagion. 

Il a terminé par ces mois : 
« Pa labourer ovld ar vro n'eiiz poan 

e-bed a vez garo I » 
Getta allocution a étti fréquemment 

interrompue parties applaudissements 
frénétiques. 

Acteurs et Dardes ont entonné aussi
tôt lo Uro gos ma sadou, que M. l'abbé 
Ponndu a accompagné au piano, et qui 
a terminé cotte inoubliable séance. 

Après la représentation, les bardes, 
les Paotrod Ploybor, et une foule d'amis 
assez nombreuse que l'on peut évaluer 
à une centaine de porsonuus ont dévalé 
la rue du Collège et la rue du Mur on 
chantant le .svwitreis-lsci. Ils oui fait on 
ville une eritrèo triomphale, ut la soirée 
s'est terminée A l'HôluI du Commerce, 
rue de lires!, où lu bon jus do pommes 
de M. Maréchal a mis on gai lé los 
ca'ilrs do ces jeunes soldats d'un mou
vement nouveau qui vouaient encore do 
reconquérir en celle journée un pou du 
lorrains perdu jadis par les Bretons. 

Iun PfiNN-BOURDEL. 

Chronique sociale 

bu Laiigtic llr-i'loiuic à l'École 

Il ne se passe guère do semaines sans 
que la question du la langue bretonne 
et du droit que nous avons do la parler 
et do l'étudier revienne sur le tapis. 
Culte fois-ci, Il s'agit d'un général qui 
a décidé do refuser aux soldais brolons 
toute permission, tant qu'ils no parle
raient pas français, il est difficile d'Ima
giner une mesure plus injuste et plus 
cruelle ; car eiiliu les hommes nul sont 
soldais aujourd'hui ont tous été on Age 
d'aller A (école depuis que la loi sur 
l'obligation est en vigueur; donc, s'ils 
n'ont pas appris lu français, coin prouve 
tout simplement qu'on ne l'enseigne 
pas comme on devrait lu faire dans les 
écoles do Urolaguo. Les pauvres en
fants n'en sont vraiment pas respon
sables, et c'est d'une inqualiliahlc bru
talité do les en punir d'une pareille ma
nière 

C'est bien, en effet, A l'école que le 
mal est fait. « Pourtant, s'écrient lus 
centralisateurs, les ennemis de noire 
Bretagne, des ordres sévères sont don
nes pour empêcher los écoliers de par
ler Breton 1 » LA-dossus, je suis tout A 
fait do leur avis : il est très vrai que 
l'enfant qui parle breton est l'objet, A 
l'écolo, do punitions aussi sévères 
qu'injustes ; Il ost vrai quo l'usage du 
breton est Interdit mémo pendant los 
récréations; il ost vrai quo l'on a ins
titué avec lo régiino du « symbole » un 
système d'osplonnago mutuol qui est 
dune triste moralité pour les enfants, 
parmi lesquels on l'oiganisn ; il ost 
vrai quo l'on a imaginé pour los pau
vres petits gars do chez nous un erinio 
nouveau ; lo crimo do parler la langue 

•maternelle; il ost vrai quo l'on agit 
do telle sorte A l'égard do nos en
fants ordonnants quo los étrangors 
auxquels on oxposo co système refusent 
d'abord d'y croire ot s'indignent on-
suito que des procédés do coercition 
aussi barbares soient on usage contre 
dos entants dans cotte France, qui, 
selon la belle expression do Miehelet, 
« a nourri les peuples du lait de la 
liberté, » 

Oui, tout cola cet vrai, ot 11 ost trop 

vrai que du eu lait de la liberté, nous 
autres Brolons, nous n'avons pas sou-
vuul ou d'Indigestion, depuis que rois, 
empereurs ou républiques oui adopte 
le système do la centralisation à ou
trance. Aussi, je ne viens point deman
der une nouvelle mesuro de coercition, 
je viens seulement montrer une l'ois de 
plus quo los systèmes coéreitifs ont 
l'ait leurs preuves, c'osl-à-diro qu'ils 
ont prouvé indubitablement leur irré
médiable, leur éternelle impuissance. 

Co qu'il faut, ce n'est pas donner dos 
ordres Impératifs du fond de ce .Paris 
qui se croit toute la France, c'est envi
sager les chOSOS bdlos qu'elles sont, 
voir distinctement lo but à atteindre et 
choisir ensuite les moyens les plus pro
pres à obtenir los résultats désirés. 

Or, i pie voyons-nous aujourd'hui dans 
notre province I On enseigne dans les 
écoles on fraileáis, on y interdit absolu
ment l'usage du breton, mémo pour 
expliquer los mois français que los en
fants n'oiilonilont pas. Quels sont les 
résultats 1 Ils equivalen! à pou do chose 
près à zéro. Lo nombre des illettrés et 
des gens qui ignorent lo français n'est 
nulle part aussi élevé qu'on Bretagne ; 
pourtant, millo pari on n'use de tant do 
rigueur contre les pauvres écoliers qui 
nu parlent pas la langue nationale. 
Sommes-nous doue moins inteltigeirls 
que los populations du reste du pays Í 
J'ai assez voyagé on Franco pour avoir 
pu comparer, ot pour pouvoir dire au
jourd'hui que malgré lu bagoul dus gens 
du Midi, ol l'orgueil des Parisiens qui 
so croient soûls civilisés, je n'ai jamais 
trouvé nulle part dans lo peuple une 
intelligence aussi ouverte et une âme 
aussi êlovée que dans nos pays d'Ouest 
ut notamment qu'on Bretagne Aussi, 
11 ua 1111 on nous reprocho lo nombre de 
nos illettrés je réponds seulement: «Je 
voudrais bien savoir ce qu'apprendrai! 
un'jeune Beauceron dans une écolo où 
ou no lui parlerai! que lo breton, au lieu 
du français sa langue maternelleI » 

Au bout du cumple, quo veul-nu de 
do nos onfants î Qu'ils parlent français, 
C'est aussi ce que nous désirons. Kl 
comme on équivoque toujours choz los 
centralisateurs A co sujet, je saisis l'oc
casion do formuler une l'ois do plus noire 
désir : k Nous roulons étudier le breton 
(¡al est noire langue maternelle. ; et nous 
roulons aussi apprendre le français, 
i/ul est la langue de la grande Pairie, 
et qui a pour nous toute l'Importunée 
d'un dlome international ; nous roulons 
titres bilingues ! » , 

Donc, ou veut nous apprendre lo fran
çais ot nous avons lo désir do rappren
dre ; comment so l'ail-ll quo nous nu lo 
sachions pas ou quo nous le sachions 
mal ! Cola no pout tenir qu'à la méthode 
employée h colle élude. 

On enseigne A l'enfant en français, 
alors qu'il no comprend pas colle langue 
soiis¡prétcxlci|ucn'entendant pas parler 
d'autre langage, il Unira bien par com
prendre celui-là; ot l'on nous cité on 
exemple le bébé qui no parlo aucune 
langue quand il vieul au inonde ol qui 
apprend bien vito cello du pays où ¡I est 
élevé ; ou nous cite encore les méthodes 
du type Berlitz qui enseignent lus lan
gues étrangères sans su servir de la 
languu maternelle do l'élève, Tout cola 
osl 1res joli ; le seul malheur osl que 
cola n'a l'ion do commun avec le cas do 
l'écolier breloillianl. D'abord col écolier 
sait déjà bien dos diosos quand il vient 
à l'écolo! avec lo système consistant à 
l'assimiler à l'enfant naissant qui no 
liarlo aucune langue, ou lui fait perdre 
le bénéliou du tout lo savoir acquis pen
dant cinq ou six années d'enfance, au-
Iremout dit, on supprime do sa vio los 
sept premières années, ol pour los rem
placer, ou perd du gaiolé do cœur au 
moins trois ou quatre années d'une 
scolarité qui no dépasse guère on loul 
cinq ans; on d'autres termos oncoro, 
par uno mesure arbitraire que rien no 
Justillo, ou réduit A zéro los quatre cin
quièmes du temps que l'enfant passera 
à l'écolo. C'est déplorable. El lo plus 

triste osl quo tout se passerait ainsi 
si loul so passait pour lo mieux, Or, los 
choses sont loin d'aller au mieux. L'en
fant dans sa famille entend parler uno 
langue toute la journée ol ¡I doit s'effor
cer de penser dans oollo langue ; à l'é
colo, il n'entend la langue onsolgnéo quo 
nondant.quelquos heures d'une vie arli-
llciollo qui lio relient guère SOll attention. 
Que si l'on me répond quo la méthode 
Berlitz osl là pour prouver lo contraire, 
jo forai remarquer quo les méthodes do 
co type sont loin de donner en réalité 
los resultáis qu'on leur attribue; que 
d'ailleurs eos ocoles no don non I jamais 

gendarme, dans la cuisse, un coup do 
(lied qui lui a fait une blessure. 

Dollo, qui ne pouvait s'exprimer quo 
par gestes, fut supposé ivre. Il s'osl 
procuré un certificat do M. lo Docteur 
Jaeghor, constatant qu'il avait le corps 
couvert d'ecchymoses. 

Nous croyons qu'il y adesrèglements 
de police, toujours en vigueur, et qui 
défendent expressément aux agonis do 
so livrer sur des individus arrêtés à 
dos exercices do boxe. 

Ces agissomonts barbares nous ont 
été certifiés par nombre de spectateurs 
qui ou furent absolument révoltés. 

Traduits devant lo tribunal correc-
lionel do Chàleaullii, Laizot a été con
damné à lo jours de prison, Scouarnoc 
a été relaxé. 

PLEYBEN 

ans ; Jean Gousse, 
Bouault, t an 
jours ; Mario 
Séité, 20 ans ; 

-IO ans ; Marie 
¡2 mois ; Jeanne Clech, 3 
Danloc 28 ans ; Marie 

Joséphine Quéré, о jours. 

LOKRQNAN 

Laeronsi. — D'an 11 euz ar miz-ma, 
oui laeronsi a zo bot great, divar goust 
Hervé Moign, labourer-douar e terouer 
Kerourin. Teir arine! zo bel digoret, ha 
520 lur lacret. A n archerien о deuz 
koumansot an onklask. 

LANNDERNE 

An tan. — An tan zo bet kroget 
disadorn, о ti Moslroz Post Pleyben. 
Aben oun banter hour о c'holclicr 
niouga an tan. Ian Bornez porc'hon an 
li a islum arc'holl da 200 lur. Assuret 
eo. 

AR FOUILLE 

Pe; bresoneh 
distil genta, 
gant pao I rei i 

— E kreizMenez-Arro, 
о vo c'hoarict Pontlial'.ch 
Ploybor. Chanz vad cl'ezo ! 

POULLAOUEN 
Nécrologie. 
do M 
a été on torn 
condoléance 

Nous apprenons la mort 
icob, notaire à Poullaoueri, 

ni bourg vendredi 17. 
à sa famille. 

qui 
Nos 

DUOT 

plus do doux (''lèves à la l'ois à un mémo 
maître ; qu'enfin lour clientèle se com
pose presque exelusi veinent d'adolus-
cenls ou d'a'dultos qui viennent là avec 
une grande volonté d'apprendre, ot de 
no pas donner leur argent pour rien. 

Y A N N MORVRAN-GÒBLKT. 

(A suivre/. 

K E L E I E R 
Kerne 

KERAEZ 

Histoires de police. — Dimanche 
soir, les gendarmes ayant arrêté un 
paysan, s étalent mis on dovolr de ra
mener au poste, lorsque le nommé 
Laizot venant à passer, apostropha le 
gendarme Pirou, qui aussitôt lu mit en 
état d'arrestation. Ils arrêtèrent aussi 
lo nommé Scouarnoc, qui s'était enfui A 
leur approche, et s'était réfugié dans 
la cour do Royor. 

Los monollos préalablement mises, 
Laizot ot Scouarnoc, reçurent une ra
clé en règle, et furent conduits jusqu'au 
poste, à coups de boites et d'éperons. 

Un sourd-niuot, Achille Dollo, de 
passage A Carhaix, fui également ar
rêté, et passé A tabac. Il a reçu d'un 

LaSron lieseg, — A n 0 a viz c'h'ouer-
vor, Guenogou, milinoren Mill-ar-PrioI, 
parrcz Puoi, a welaz e oa laurei e gc-
zog d'oau opad an noz. Komanset e oa 
da damali d'o vevoliou, pa 'n cui gavaz 
Cuilloni Dorriou ha Por A r C'bornek, 
douz parroz Karuool, hag al laér gan
te, l'akel e oa bel pa oa o vomì ila 
c'hoari nr momoz Irò en eur goar ali. 

E bano zo Fransou Poillot, inasoncr 
barz liokarn. 

Human noti/ anzavot e laèronsiou, 
ha boi oo kasol daWcngampd'an toulì. 

A n dami a zo doni a-beiin da lakal 
ar grahan var o gollicrou a veril gour-
c'homonuou. 

SHriva ver d'i'mp : 
— Knr bre.ìcgen. — Disul di vesta, 

goudo an oforen bed, ar Follezou, 
konsaillor, a roaz oun diskour, Setti 
ama douz potrà o komzaz : 

e Bea oa barz parroz Duol eun don 
hag an novotv eur f'uzul ver. C'hoant 
a ti novoa da astemi anni, ha kasaroaz 
anol da rapar!. Méz na oa ket limolici 
diouthi, rag re fall o oa. Perc'hen or l'u-
zul-zo an novoa da geniali kroc'hen al 
louz ; bruma notiz ousponn kroc'hen aii 
azon I Mez nioien a zo da 
ineuz mi azenoil. » 

ROSTRENN 

De no/re correspoudaul special : 
Courses, — Los coursos do Rostrcnon 

conimo los prò-

vrnla me 

la 

soni lixéos, collo annéc 
ci'ileilles, au lundi ilo 
12 juin prochtlitl' 

— Necrologie. — M. Jean Loyer, 
maire de Knrgrisl-Moullou, ancien con-
scillor g e n e r a l du canino de Rostrenen, 
osi decedè subitomont à Quintili, où ¡1 
s 'é la i l remili pour affairos, le samedl 
Il l'évrior. Los obsèquos ont cu liou 
avoc solenuilè au milieu d'uno granili! 
nl'lluenco, lo mardi l'i, à lo heupes 1/2 
du i n a l b i , on l'Egllso paroissiale de 
Rostrenen, Au ci mollerò, un dlscours 
a l'ili! pronunce par M. Aymond, secré
taire do M. Robert, préfet desCòtos-du-
Nord. 

KALLAK 

Knr fìlou.'er. — Abouo eur ponnad 
.ainzer oun don a oa o c'hnloupat dro 
ar'ondisamanl Gwongamp, o klask rei 
da grodi o oa inspeklor au houcliou-
hraz, h a g o rea prosozon-vcrbal, avo-
ebou ovid (!has digollier, avechou ovid 
kirri bop plakou... An dud simpl agro-
ilo, hag a rea gworz butun d'ean, ovlt 
elioni bob obor kontravanslon. 

Arre tot no boi ar (lloutcr-ma. E hauo 
zo Por Guicluii'd, douz GrAcos-Gwon-
gainp. 

Leon 

MONTROULEZ 

Ccr, 
t a in le 

es. — Di inanello pro
cúrelo d'études do Morlaix 

donnera, au patronago do SI Marlin, à 
'après-midi, une représen-

par 

d'élntl 
c' 
i 
'i heures iti 
talion théâtrale. 

I" X . . . Pas redoublé, par la chorale. 
2" Conférence do M. Daniel Le Dire, 

avocat à Morlaix, sur Le Sillon. 
3" Amour ot sacrifice, drame on trois 

ados, par un Sillonnislc Brestols. 
4° Le Chant de la Jeune Carde, 

tous les Sillonnistes. 
5° Patronne d'Arvor, cluinté par G. 

Cabon. 
0" La grève des Forgerons (F. Coppéo), 

par J. Cozanet. 
Dos cartes sont on vente : chez Mme 

Lu Coaziou, place Emile-Souvostre ; 
chez M. E. Dantee, 32 rue St-Molaine, 
î;! cliuz Mmo Lu Coq, concierge du pa
tronage St-Marlin. 

Los personnes qui n'auront pu so 
procurer di!S cartes avant la représen
tation, en trouveront à la porto d'ou
trée. 

— Etat-civil du !> au toFévrier 1905. 
— NAISSANCES: Jean Bollec; Joséphine 
Quéré; Jeanne Clech; Franchie Pri-
gout; François Le Bayec. 

MAIUACU'.S: FrançoisGuillou, Jardinier, 
et Jeanne Bot, Couturière ; Armand 
Lomoillot, représentant do Commercé, 
et Sylvie llamon, Institutrice; Pierre 
Gliapalain, Boulanger, ot Marie 11a-
moury, Couturière. 

DÉCÈS : Marie Le Bouroh, 48 ans ; 
llorvé Bourlés, S3 ans; Pierre Pinte, 54 
ans ; Mario Robort, 80 ans ; Anna Cor-
voz, 80 ans; Théophile Le Gain, 45 ans; 
Françoise Soublgou, 30 ans ; Julienne 
Lu Lay, 03 ans ; Joseph Le Pradur, 55 

Marché d'animaux de boucherie. — 
4 43 bœufs et taureaux, et 72 vaches de 
boucherie, ont été amenés au marché 
de lundi dernier. 

385 bœufs et taureaux ont été vendus 
au prix moyen de 0 fr. 70 le kilo, et 34 
vaches nu prix moyen de 0 fr. 55. 

Treger 

GWENOAMP 

Champ de courses. — On parle beau
coup en ce moment d'établir une piste 
au terrain de manœuvres du 48", pour 
v faire les courses cantonales annuelles. 
La proposition rencontre beaucoup 
d'obstacles, los uns, prétendant le ter-
,1'à'ui'trop rocailleux, les autres arguant 
que los spècfacteur S dos hauteurs voi
sines pourron t tout voir sans rien payer. 
Enfin, on dit aussi que le terrain de 
manœuvres n'est déjà pas trop grand 
pour la troupe. Co dernier argument n'a 
guère de voleur car co n'est pas une 
piste circulaire de 10 mètres de largeur 
qui pourrait empêcher les mouvements 
de troupes ni los exercices. 

Quant A chercher ailleurs, il ne faut 
pas y penser, les environs do Guingamp 
no présentant pas d'autres lorrains 
vagues assez étendus pour l'installation 
d'un champ do courses. 

LANNUON 

Au conseil municipal. — Dernière
ment, à Lannion, los conseillers muni
cipaux libéraux avaient démissionné. 

Six conseillers municipaux républi
cains viennent à leur tour de donner 
leur démission. La ville se trouve, par 
suite, sans conseil municipal. 

PEMPOULL 

Monument d'Alfred de Courcg. -
C'est mercredi qu'a eu lieu à Paimpol 
l'inauguration du monument d'Alfred 
de Courcy, le fondateur do la société de 
secours aux marins français naufragés. 

Colle cérémonie qui a été très impres
sionnante, étant donné le chiffre consi-
dércblo de veuves et d'orphelins qui so 
sont rassemblés do tous les point du 
pays de Paimpol autour de l'image du 
bienfaiteur dos marins, a coïncidé! avec 
lo dépari de la flottille d'Islande. 

Lo monument est du au ciseau du 
sculpteur Jean Bouclier. 

KARANTEK 

KANAOUEN AR SUL ministère de 
à Carhalx, 

M» LEFEUVRE, notaire 

fioiireiinaM "Ar M l " La Propriété de Kerriôu 

Suspension du Maire. — Par arrêté 
du préfet du Finistère, M. do Kerinen-
guy, maire do Carantoc, est suspendu 
do ses fondions pour avoir manqué A 
ses devoirs : 1" on faisant verser par 
intimidation, s.ur la dénonciation d'un 
garde non assermenté et dont la décla
ration était par conséquent sans valeur, 
une somme do vingt francs par deux 
personnes qui auraient fait une coupe 
do goémon on contravention d'un arrêté 
municipal ; 2" en percevant lui-même 
celle somme, contrairement à tous 
droits et à toutes los règles de la comp
tabilité publique. . 

Càrweneci 
GOURIN 

Mutualité. — Une société do secours 
mutuels vient d'être fondée à Gourbi, 
entro tronío huit ouvriers de la ville ot 
environs. 

Le bureau ost ensuite osnslilué : 
M. île Lcscouct, maire de-Gourln, pré

sident ; M. Phlllippo, tailleur de pierres, 
vice-présidenl ; M. Le Bouar, trésorier, 
ot M. Barbey, secrétaire ; MM. IlucJ et 
llénnil' administrateurs. 

AR FAOUET 

Jeunes voleurs. — En vertu d'un 
mandai d'amonerduparquetdePontivy, 
la gendarmerie du Faouot a mis on état 
d'arrestation, trois enfants âgés de 14 
ans, Samuel Coutelier, Jean-Pierre 
Cordon et François Noël, qui sont in
culpés de vol . Us ont été ébroués à la 
maison d'arrêt do Pontivy. 

F O I R H S 
De la semaine en Basse-Bretagne 

Nord. 22, Callao Côtes-du-
Guingamp. 

Finistère. — 28, Ghâtoaunouf-du-
Faou; Douarnenez.— 21, Poumeurit; 
Plcybon; Plourin. —22, Dineault;Tré-
gunc. — 23, Borvcn ; Gouosnou ; Le 
Cloître; Poulldreuzic ; Rosporden. — 
2'i, Lambaul ; Roscanvel ; Sorignac. — 
25, Coray ; Loc-Eguinor; Plouvorn. 

Morbihan. — 20, Bolz : Pontivy. — 
22, Bubry;Gourhij Guéméné; Le Faouot; 
Vannes. —24, Saint-Caradoc-Trégomcl. 

M U T A T I O N S 

C L E R G É 
Sont nommés dans les Côtos-du-

Nord : 
Recteur de Prat, en remplacement de 

M. Prigent, démissionnaire pour cause 
de santé, M. André, recteur de Coalas-
corn ; recteur de Coalascorn, M. Mon-
guy, vicaire à Guingamp; vicaire à 
Guingamp, M. Le Gonidec, vicaire au 
Vieux-Marché ; vicaire à Saint-Guon, 
M. Lo Gai, recteur do laPrénessaye(M. 
Le Gal est nommé vicaire sur sa de
mande) ; recteur de La Prénessaye, M . 
Elie, vicaire do Sl-Guon ; vicaire de St-
Brieuc, M. Daniel, vicaire à Corseul. 

Sed aman hag a sigas d'eomp unan 
hag an deus poanlet var an Divuna-
den. 

Prepare! zo, on foi, evidomp eur c'hrogad 
lîvil goud on polec'h о ma árbol red vad ! 
Au ioni a zo c'houezet, ar harli v o kaled 
Tolomp hor chupennou, d'eomp en korf lion 

[roched, 
Daoust ma zeo ber au deiz ha ienik an amzor 
Ni a ranko c'houezi ha beilla ma ranker! 
Al labour zo diez ha goasoe'h a zo c'hoaz 
Da ober anezan ni no n'oump kot bot hoaz. 
Boza euz diouzonip poh seurt micherourien 
Darn zo mari dialed, Iod a zo kilvizien 
Set azo eur c'hero kichon eur mansouner, 
Jakez ar Boutaouer ha Fan chi к ar zouner 
Sell ouz Yan ar C'houer, hag ar Chantonier 

[braz, 
\ r C'hemenor bihan ha ped ail ta c'hoaz ? 

Met hop alla ! potred ! Lavarit din brema? 
D'ober pelra 'n tantoult oump ilinasot ama ? 
Unan gant e vorzol, oun ail gant o rozel 
Unan gant e alar, eun all gant о vouhel, 
Gant adoz gant talar [io gant our minaoued ? 
Daoust poh Inni ouzomp n'oo kel eur go-

[naouck 
Dicasct brao ama, sollit dirak an oil 
"ivil liikaat c'Iioarzin balamour ma zomp foil ! 
Ma vizonip sur laket popbini 'n ho vlcher 
N'i rajo labour vad ha kalz on hor amzor, 
Ni oa gwosl en oiz do da chench lu d'ar bed-

[niaii 
Hag en pcnii an tri bloaz da zovol anezan ! 
Mol lakat dirazomp eur strollud poltrejou 
Ha ni rankoul о lenn !! Piou zigor o c'hinou ? 
Sot ama oun don klanv, gourvoel var о volo 
Hag eur pollinoc'h o koiiiz, o rodek marleze; 
Varlorc'h eur pikol A diouoskol varefenn , 
Ila sctu eun don gouez arme) d'en em zifenn ; 
Dami zen deuz eun dol rond en о doni eur 

[verens, 
Hag an lad Elernel da noc'h vareurgoabrenn; 
Eun don en о zoublog, Blouet var an douar 
Eur vozon on e za ; pò seurt oo? don na oar; 
Eur (¡'badián oroloj liag our fruezon doro 
Hag our pikol N braz; diouaskel var oun Ü 
llag or lin var an tan, vol our goslolorcn 
Douz p'iiini о voler о se vol eun ozoni! ! 
Soin ar skoudonnou zo var ar golaouonn 
Mo a ainziio potrod e vo poan don/, о lonii. 
— M'hcr graie eme Fauci) ! goudo debri va 

[c'hoan. 
Ilolla! potr! goustadik na zoz kot ro vuan 
Goudo avanz da veg martezo chorno kloz 
Hag о torfez da benn on our dromon an noz... 
Koulsgoudo pa oum|) dent on aviz labourai 
Araba! oo Irei kein,doomp о pomi ar c'hrogad 
Ha martezo c'hoaz p'eo gwir oz ouz dok maout 
An li i ni distorni martezo c'holfemp kaoutll 

UN HERRY. 
Peiler sizun e elioni c'iioaz ganeoc'h 

ovid digas respontchou. Dcut zo dija 
kalz ! 

Située en Plouguor, sur le bord de la 
route de Chûteauneuf-du-Faou, et à 
1,500 mètres de Carhaix, affermée 
2 . 0 5 0 francs, avec réserve de pom
miers. 

Prix : 48,000 Francs. 
On pourra traiter de gré à gré avant 

l'adjudication. 

Pour tous renseignements cl traiter, 
s'adresser à M' LEFEUVRE, notaire. 

Etudes de M« B A L E Y , avoué à Chft-
teaulin, et de M" LEFEUVRE, notaire 
à Carhaix. 

ADJUDICATION 
Le Lundi '¿7 Février 1005, à 1 heure 

de l'après-midi, en l'étude et par le 
ministère de M° LEFEUVRE, notaire à 
Carhaix, 

La innii: do R e n t a l 
Située commune de Cléden- Poher 

Louée aux époux Le Dren, moyen
nant 315 francs. 

Mise à prix : - 4 , 0 0 0 francs. 

Pour tous renseignements, s'adres
ser à M- LEFEUVRE, notaire. 

Etudes de M" B A L E Y , avoués à Cbà-
teaUlln, et de M« LEFEUVRE, notaire 
à Carhaix. 

ADJUDICATION 
Le Vendredi 24 Février 190t 

M O T S P O U R R I R E 

Un farceur interroge un marchand de 
galettes bretonnes : 

— Eh bien, père Kranipouz, est-ce 
vrai que vous allez être décoré le 
14 juillet? 

- Blaguez pas, répond le brave pâtis
sier. On a vu dos gens décorés 
leur galette ! 

pour 

Marché de laVillette du 16 février 

ESPECES 

Bœufs . . 
Vaches . . 
Taureaux 
Veaux . . 
Moulons . 
Fores . . . 

Prix du kilogramme 
PUMH vif 

1" :!• íi-
•JO l'i OO 
80 71 55 
7fi 03 50 

1 20 93 70 
1 03 71 i 05 

94 90 85 

Bulletin Financier 

majeure 

Lo marché fait preuve aujourd'hui 
d'une animai ion satisfaisante. La 
hausse se poursuit dans la 
partie des compartiments. 

Notre 3 0/0 s'inscrit à 09.00 _ 
Gros succès pour la première émis

sion d'obligations de la Ville de Paris, 
l'emprunt n été couvert trente fois. Les 

souscriptions irréductibles ayant ab
sorbé environ los deux tiers dos litres 
offerts, le troisième tiers sera réparti 
entre les souscriptions réductibles. 

L'Extérieur progresse A 02.02 1/2. 
Turc 89.05. Fonds Busses très bien 
tenus. 

Hausse encore au conpartimenl des 
valeurs do crédit. Comptoir d'Escompte 
041. Soclélé Générale 035. 

l'action Saint-Raphaël Quinquina 
est à 133. Rio, en avance sensible à 
1015. CapiMitas Copper 44.50. 

Les demandes d'actions Darracq au 
prix actuel de 75 fr., arrivent chaque 
jour plus nombreuses chez MM. Junod 
frères, banquiers, 1)2, rue de Richelieu, 
qui sont chargés de l'Introduction pro
chaine de ces litres sur notio marché. 

« T . Q T J Ë i i F l L D E J 
CHIRURGIEN-DENTISTE 

De la Faculté de Médecine de Paris 
Do 9 heures à 5 heures tous les jours 

1 5 , P l a c e T h i e r « , M O R L A I X 

A L I . — A n Aotrou Quéré a warant 
parca d'eoc'h ar boan dont, n'euz ket,a 
l'orz pegeit zo a zouiïrac'h deuz outan. 

Etude de M° 
à 

LEFEUVRE, 
Carhaix. 

notaire 

A VENDRE OU A LOUER 
IMMÉDIATEMENT 

l'ancienne M A I S O N Ï » É R I C 1 1 A I J , 

Situéo roule de Brest, près le moulin 
Mcur, en la commune de Plounévézcl. 

Pour tous renseignements et traiter, 
s'adressera M' LEFEUVRE, notaire. 

Elude do M« 
à 

LEFEUVRE, 
Carhaix. 

notaire 

V I E T A T E : 
par Adjudication volontaire 

Le Jeudi 10 Mars 1005, à 2 heures 
de l'après-midi, en l'élude et par le 

a 
2 heures de l'après-midi, on la mairie 
de Cléden-Poher, par le ministère de 
M 0 LEFEUVRE, notaire à Carhaix, 

Au bourg de Cléden-Poher 

PREMIER LOT 

l l im thiuan composée d'une cham-
UIIC ifldlMJIi ] j n i à f,,,i a v e c grenier 
au-dessus, petit cabinet à côté, jardin 
derrière. 

Mise à prix : O O O francs. 

DEUXIÈME LOT 

composée d'une cham
bre a feu avec grenier 

au-dessus, petite crèche y attenant. 

Mise à prix : 5 0 0 francs. 

Pour Ions renseignements, s'adres
ser à M' LEFEUVRE. notaire. 

Elude do M" LANCIEN, Notaire à Carhaix 

V E N T E 
Par Adjudication Volontaire 

LE DIMANCHE .*» MARS 1905, k imo 
heure de l'après-midi, il sera en l'Eludo et 
par lo Ministèro do M" LANCIEN, Notaire 
a Carhaix, procèdo à la vente par adjudi
cation aux enchères publiques on 13 lois, 
dos immeubles ci-après désignés : 

En la VILLE de CARHAIX, Rue Cazugucl 

Premier lot. — Uno Maison couverte on 
ardoises avoc plancher, louéo 60 fr. l'an ù 
la veuve CoOl. — Mise à i>rim: 300 fr. 

Deuxième lot. — Autre Maison couverte 
en ardoises avec plancher, occupée par I.e 
Borgne, moyennant le prix do 100 fr. l'an. 
— Mise à prix: 500 fr. 

Troisième lot. — Antro Maison sous ar
doises, faisant suite aux deux premières, 
tenue en location : lo rez-de-chaussée par 
Marlin payant 48 fr. l'an, et la chambre, 
dessorvio extérieurement par un escalier 
en piorree, par Votive Chaudour payant 
40 fr. l'an. — Mise à prix eoo fr. 

Quatrième lot. — Derrière les maisons 
formant les 3 premiers lois et séparée do 
colles-ci par une petite cour: uno Maison 
sous ardoises avec plancher, actuellement 
inoccupée — Mise a prix: 100 fr. 

Cinquième lot. — 1° Autre Maison conti
guo à la précédente, couverte en ardoises 
avec, plancher; 2" En appentis contre la 
longèro nord de la maison occupée par Le 
Borgne, une potile crèche couverte en ar
doises. Lo tout toiiu on location par le sieur 
Chauve! moyennant lo prix du 00 fr. l'an. 
— Mise à prix : :ioo fr.\ 

Sixième lot. — Faisant suile à la maison 
tonno par Chauve], autre Maison couverte 
en ardoises avec plancher, louée 45 fr. l'an 
à Louis Nicolas. — Mise à prix: 200 fr. 

Septième lot. — A l'angle nord-ouest de 
la rue Cazuguel et delà rue Clochette: t" 
uiro Maison COUVOl'lO on ardoises séparée 
en deux par une cloison, tenue en location 
par les sieurs Denès et Jallrennon payant 
chacun OU fr. l'an ; 2° Entro lo bout de celle 
maison occupée par Donès et biens à Holli-
goe : un emplacement à bâtir. — Mise'à 
prix : 000 fr. 

Huitième lot. — A l'angle do la rue Ca
zuguel et'do la ruo Cloclieilo : une Maison 
sous ardoises avoc plancher occupée par 
Pastor. couvreur, moyennant lo prix do 
OU fr. Tan. — Mise à prix: 300 fr. 

Neuvième lot. — Derrière coite maison 
ot donnant sur la rue Clochette: 1" Un petit 
courtil planté ; 2° Dans eo eourlil, adossé 
au mur de la brasserie, une- potilo croche 
sous ardoises. Eo tout loué il Quéméner, 
moyennant le prix de 30 fr. l'an. — Mise à 
prix : 200 fr. 

Dixième lot. — Dans la ruo Cazuguel ot 
faisant suito à la Maison Pastor, une Mai
son couverte en ardoises, avec plancher, 
louée à la veuvo Rahor moyennant le prix 
do 60 fr. l'an. — Mise à prix: SQO fr. 

Onzième lot. — Faisant suite à la précé
dente, une grande Maison couverlo on ar
doises avec plancher, séparée en deux par 
une cloison, lenuo par Guillerm et Loniso 
Birrien, payant chacun 00 fr. l'an. — Mise 
à prix : 000 fr. 

Douzième lot. — Une Maison sous ar
doises nouvellement restaurée, avec plan
cher, donnant du sud sur rue Cazuguel, do 
l'ouest sur biens à M. Caillaroc et do l'est 
sur maison à Qnéménor. Derrière cello 
maison un petit eourlil, lo tout loué à 
Louis Maoé moyennant le prix de 110 fr. 
l'an. — Mise à prix : 800 fr. 

Treizièmo lot. — Uno potilo Maison sous 
ardoises, séparéo do la maison Maeé par 
autre maison à Quéméner, louée 30 fr. l'an 
à la femme Tallec. — Mise àprix: 200 fr. 

On pourra traiter de gré à gré. 
Pour tous renseignements s'adresser à 

M" LANCIEN, chargé de la vente. 



Ar Botol 

Costumes lirclons 
I H r l I H H O M M E * 

COSTUME DE SCAËR 

Noir bt velours, ou noir ot broderies, 
de 5 0 à 7 0 francs lu liant du costume. 

S'adressera M. BVENOU, drapier à 
Scaër. 

COSTUME DE QUIMPER 

Bleu ut velours, ou bleu, velours ut 
broderies, du S O a 7 0 francs lu haut 
de costume. 

S'adresser à M. MICHEL L A Z , tailleur 
an bourg de Coray. 

Pour Bragou-Bra/. et Guêtres, s'a
dressera la Maison MORIN,de Qulmpor. 

Ces costumus sont ceux adoptés de 
préférence par les Dardes. 

Carliaix, Imp. LE ОолгюЫлгкпвккои 

Le Gérant : ETIENNE JACQ. 

Au SAINT-MAURICE 

Te in turer ie P r l s i e n n e 

ROLLAMI-LE ( I I IW 
13, Hue de lires!, ¡3 

( P r è s l u P o s t e ) . — M O U L A I X 
( p u n s t b r ë ) 

T e i n t u r e s en t o u s G e n r e s 

Nettoyage л skc e t Hygiénique 
Peaux, Fourrures etc. 

AI'»' V4 HOLLAND, tient à la dispo
sition du sa clientele un appareil de 
désinfection à la fornyline, adoptée par 
la commission d'hygiène. La désinfec
tion se fait sans enlever de l'apparte
ment ni meubles, ni tentures, etc., le 
gaz n'altérant rien. 

L'appareil détruit, en outre, les in
sectes nuisibles (punaises, cafards, etc.) 

M"1" V™ Rolland prévient qu'elle fait 
aussi le retour des colis franco par 
toutes les voies. 

-A_. « С И . О СЗ 
Kite Fontaine-Blanche, CARÜAIX 

Ikópòi «le l a M t u d i i u e ù r i u n i r e 
« N E W - H O M E " 

Vente avec forte remise, garantie 5 ans. 

Ar gicella mehanik-da-vriat co an 
« X e i v - l l o i i i e » . 

Gwarantisscl eo e-pad 5 blu. 

tirami lintel ilo la Tour d'Auvergne 
С Л Ш 1 Л 1 Х 

J .ADAM , Propriétaire 

Correspondance du Tourlug-Club 
A nglais ot du Touring-Club de France. 

Table d'Hôte à toute heure 

Garage pour vélos ; Fossés pour 
automobiles ; Omnibus à tous les 
trains ; Voitures de louage. 

B r e z o n e k a g o m z e r 

E N G L I S H S P O K E N 

A oery confortable Hôtel for travellers 

l l ( l ( l ' ' l , l l l C flIl'OH 

Grand Choix d'Armes 
C O C T E L L K I t l K 

Nouvelles MACHINES à COIDIIE 

A M É R I C A I N E S 

D É P O S I T A I R E D E S M A R Q U E S 

1IOWE GRITZNER 

G A R A N T I E S É R I E U S E 

Vente à terme - Réparations 

MARÏE A Î N É 
P L A C E E M I L E - S O U V E S T R E 

et 

1, R U E P C N T - N O T R E - D A M E , 

M O R X - . A I X 

(Finistère) 

Fonder ie et Ate l ie rs BOl iuL tÉ 
Boulevard National, SAINT-BRIEUC 

V A L L E E FRÈRES, INGÉNIEUR E. C. P.SUC" 
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P R O D U I T S C H I M I Q U E S 
Ç V \ APERÇU DE QUELQUES PRIX 

^ Autypyrine, les C> cacbots du 1 gr 0 . 7 5 
«^k — le gramme 0 . 1 5 

A ^ f \ ^ W A c i , , l ! ^ q u o pal l letfes, lu kil 0 . 8 0 
— le paquet pour 1 litre... 0 .10 

<«k « s Alcool camphre, lo litre 3 . 7 5 
Alun pulv,, le kilo I . » » 

EAUX \ ^ « * # T ^ \ Rircarboiiate Souilopur.lekil. 0 . 7 5 
V - ^ \ W Hromure de Potassium, lus 

uhEHAI.ES \ ^ S* ^ \ :M) grammes 0 . 6 0 
V . _ T \ W Thé noir Soucbong, les 

. v x v « v ^ e ^ & J V 125 grammes 1 .20 

Montn.ïrail 0 . 8 0 \ « Ä ^ \ E X T R A I T S 
Pouguus 0 . 7 0 ^ J» ^ ^ X * . \ W . • 
Saint-Galinior... 0 . 3 5 \ ^ "X pour préparer sol-momo 
Vais Saint-Juau ... O.IO^X, \ W C * f\ X L(;Ä N : 

Vichy Etat ° ' 7 5 L \ ^ V \ « n i X O U I X A 
Vlohy S'-Yorr« prlno. 0 . 4 0 ^ V \ C O C A K O L A 
Vichy Saint-Louis 0 . 6 0 X . * i K X T , A X K 

S P É C I A L I T É S \ ^ 

Pastilles Oérauilol 0 . 9 5 - - 1.60 ^ ^ 
PuptonaluileforSchalïner... 1.75 — ¡ 1 . "* X \ _ V " 
Pepto for.laillol 3 . 2 5 — Ü.80 \ v ^ 
Réglises Songuinedo 0 . 5 0 — 0.76 + «v 
fllyoerophosphatogranulée lu tlaeon 9«^^\ ^ 
Kola granulée, lo ilacon A S A 
Liqueurs de Goudron, lo tlaeon • 0 . 8 0 
Thé Jéari-Barl 0 . 7 0 au lieu dp 1,26 

Catalogue Franco 

Do S u i t e . H o u M U I I O I I C 

UN CHAR-A-BANCS 
Genre Dog-cor, très solide. Très 

bonne occasion, pressé. 
S'adresser à M, Le Troadec, place de 

la Mairie. 

T'IIIII|ILIIIR An'I'ICIILI1 ÎLE LLRCLAJÇNC 
Ch. MARÉCHAL 

21, Boulevard National à St-BRIEUC 
MACHINES AGRICOLES A INDUSTRIELLES 

Engrais et semences — Huiles et graines 
Téléphone : — Adresse télégraphique : 

¿-•^1) MARÉCHAL - St-BiyEuc 

Spécialités : Charrues et semoirs 
l l i i d - H a c k . — Herses et oxlirpateurs 
l*ii%ciiat. — Barattes L i s t e r , Ecrê-
mousos b a u x , Machines à vapeur 
W e y h e r e t lit Ic l ieniont l . 

L e v é i ' i l a h l e l t i -a l iant r i e 
l e t t e la charrue et le semoir I l i a l -
Hai 'k se trouvent, seulement chez M. 
MARÉCHAL. —Exiger la marqueMELOTTE 
cl RUD-SACK sur ces instruments. 

Vente à l'essai, mise en. train gra
tuite. Toutes machines garanties contre 
tout vice do construction et dé bon fonc
tionnement. — Catalogues, franco, sur 
demande. 

Représentants du comptoir àCarhaix: 
M"" V » GUILLOU et Fils, sur le Château. 

Forge et Charronnage 

GAGNE-PAIN ASSURÉ 
<v à lo francs par jour chez soi 

AVEC L A NOUVELLE 

TRICOTEUSE " LA VHJOIIIEISE " 

A beaucoup de personnes qui ne 
savent que. faire pour gagner de l'ar
gent, pour s'occuper agréablement, et 
pour venir en aide à leur famille, ou 
pour se créer une situation lucrative, 
et bleu, la Machine à Tricoter est appe
lée à combler toutes les lacunes. Avec 
elle, hommes et femmes peuvent tra
vailler, l'aire vite et bien tous les tra
vaux de bonneterie, et mieux que ceux 
faits à la main. 

Le Tricot est d'un usage général ! On 
peut faire 5 à (i gilols par jour ; 12 à 15 
paires de bas ; dos jupons, lapis, cou
vertures, costumes d'enfants, pèlerines, 
gants, mitaines, etc. 

C'est la plus belle invention de notre 
temps. 

Demandez le Catalogue à la MAISON-
JEAN THÉGL'IEH, 7, rue des Ecoles, 

Oii l i i ipe i ' l é (Finistère). 
FACILITÉS DE PAVEMENT 

MAISON FONDÉE EN 1837 

Alben Н Е Ш Т А Ш 
I I , Rue de Brest, MORLAIX 

5 Entrepreneur de Traoaux de Pluni-
'S; becie et Couvertures 
« ORNEMENTS ZINC CUIVRE & PLOMB 

S V 
PltlX : 
dtpuli 

lOOi r 

F O U R N E A U X OK C U I S I N E 
I POUR 

Maisons Hotels. Communautés 

Ordinairesetavecdisposition pour GIIABOCHE, Ing r-Consl""' 
eau chaude pour distribution ao, rue de la Tour-d Auvergne 

0 A L 0 R I F È R E S . P 0 E L E S , F 0 N T E S _ ] ) A U I S _ 
E T F A Ï E N C E S 

H E U R T A U L T , Constructeur 

Seul dépositaire à Morlaix et la région pour la 
vente exclusivede la Vraie Cheminée la " Sala-
mandre " pour Salon. Salles à manger, Vestibule, 
Bureaux, e tc . . Prix 100 fr. et prix spéciaux pour 
cheminée de luxe décorée. 

Installations et fournitures d'appareils modernes 
pour : Water-Closets, Salles île Hains, Chauffe-
Hains instantané, (au bois,au charbon, au pétrole, 
au gaz . ) 

Lavabos porcelaine, Poste-d'Eau, éviers, tuyaux 
grés vernis. 

Pompes tous systèmes. — Béliers Hydrauliques. 
— Elévation d'eau. 

Fournitures et installations de : Sonneries élec
triques et à air. — Tableaux indicateurs. — T é l é 
phones. — Paratonnerres. — Lumière électrique. 
— Travail garanti. 

Eclairage et appareils pour pétrole, gaz, alcool, 
acétytène. 

Lustres cristaux et bronze dorés, appliques à 
glace, pour fêtes et mariages. — Location. 

Réchauffeur LARHANTEC-LEEÈVRE pour laiteries. 
Breveté s. G. D. o. 

1)1) Ù T \ AUX COMMERÇANTS, INDUSTRIELS, 
MILL о. CULTIVATEURS, TOUS GENS SOL-
VARI.ES, ETC. 

миг s i m u l e s i g n a t u r e 
A . T H R M H 

» 1 / » o /4» 
Solution rapide — Discrétion absolue 

Ecrire: ROGER, 13. ruo dus Rigolos, 
13, Paris ( N X 0 arrondissement). 

Franoe — Etranger 

Vente de Fonds de Commerce 
GÉRANCE DE PROPRIÉTÉS 

V e n t e d ' I m m e u b l e s 
P A R I S — PROVINCE 

Si vous voulez VENDRE COMPTANT 
votre f o n d M « l e c o i u u i e r c e ou 
« l ' I n d u s t r i e , etc., écrivez à 

MANDATAIRE GÉNÉRAI. 
Do 1 Л д | ' 1 с и 1 1 1 1 Н ' du C e e r r e 

et de l ' I iulust i ' lc 
(Rétribution modérée à débattre) 

13, rue dea R i g o l a s , 13, P A R I S ( 2 0 ) 
Correspondants dans toutes les Villes 

FRANCE & ÉTRANGER 

OpíTiilioiis de llauque ti Escompte 

U i \ C a p i t a l i s t e fait réaliser espè
ces tie suite à tous négociants, Indus
triels, Fonctionnaires de l'Etat, Che
mins de Fer Militaires, Propriétaires, 
Cultivateurs, etc. 

FRANCE - - ÉTRANGER 

l'iM'is sur simple signature aux per
sonnes soivablos 

M 1/2 "/,, long terme — Discrétion. 

Écrire: ROGER, 13, rue dos Rigoles, 
13, Paris ( N X " - RIT. ) 

А 1 Ш Т ft Prêter île suite 3 1 / 2 O/fl 

rVAIlf MillittlK Apretar aux cornniur-
litîlll lllllllUlh c a i , t s . cultivateurs et 
gens soivablos. DISCRETION. 

ROGER, 13, rue des Rigoles, P A R I S . 

Г A lit? A I I Pour 1 fr. 50, j 'envoie « T U -
IfAUMU t i s un joli timbro-oaout-
cliouc, aveu lu nom, lu prénom ot l'a-
drussu, dans uno bolin boite du poche, 
un métal nickelé. Lo tout franco, Ro-
oommandé, 

ROGER, 13, rueiles Rigoles, Раг1в(20«) 

E N T R E P R I S E DE BATIMENTS 
et «1«? M e u n l s c v l c 

louis В A N I EL 
ENTREPRENEUR 

Rue du Pavé , С A R II A I X 
P r i z o u i«<»l. — L a b o u r va i l 

P . T I S S I E R 
Dentiste des Equipages de la Flotte 

et des Etablissements des Pupilles 
de la Marine 

Vlcc-Urésidcnt du Syndicat des Dentistes du 
Finistère et des Départements 

limitrophes 
MÉDAILLE D'OR - GHAXD PRIX - lions Coxcocits 

Membre du Jury aux ExpoHlIlona 

• OFFICIER D'ACADÉMIE 
2 5 , r u e « lu C h â t e a u , k h k s t 

(lin face la Poste) 

A vu gwelel on M O N T R O U L E Z 
1 » , R U E C A R N O T , 10 

lit'l» O w e u e r 
hmz a Nao (la Bemp heur 

P R I X M O D É R É S 
Renseignements et consultations gratuits 

EIIWAN H E I t N O T 

Kizeller Kalvariou 

K R O A Z I O U I IA M E I N - B E Z 
W a r a r M e a - I l c u c r c K 

H a w a r a r M a r b r ; 
Bet Metía leimet 

S E I Z i.WVA II W A R X U O E X T ) 
Ru LANNDREGER 

L A N N H U O ТЧГ 
Kalcar Lanndreger ha Kalvar 

ar Vreloned en Lourd a zo deal 
er-meas deus Ti IlERNOT. 

ÏHwalIcl deiiz an Tan ! 
L'AIGLE 

C" d'Assurances contre l'Incendie 
FONDÉE EX • 184.1 

Siège Social : 44, rue de Châteaudun, 
I » A l t l S 

Capital social et réserves : 43.000.000 de fr. 
— SÉCURITÉ ABSOLUE — 

S'adresser à M . DK MINIAC, agmit 
général à C a r h a i x (Finistère). 

S C l ' L P T M Ш TOIS STYLES 
Meubles retons 

KERAUTRET Jean 
» , H u e G a u i b c t t a , :t 

M O R L A I X F J N I S I È R E 

Menuiserie — Ebénisterie 

" LES NUTLELLES l№ HANS " 
Âssuransou eneh d'an Tan Ihcail : 

KEF S I N D I K A J O U 
L u h o i i r e r i c i i - 0 « » u a r l i i i u z 

ENER DAWALL ZARVOUDOU AI. LABOUR-DOUAR 

" MUTUELLES FRANÇAISES " 
E V I I » Л Х A K 8 I D A I 4 T C l I O U 

Assurons wau ar Vues 

H . D E B R O I S E 
DlНЕКТО» EV1D AU \ \ \ 0 MA 

Er С habusined PLOUIAN 
I X a l . l i a n t r o u l e z 

(iotttenn a rer AJanle'd youest 
dre ar e'lion Ire. 

RIIINIIS - MUSIQUE - IIISLRUIIICIILS 

A. DAVID 
10, rue du Parc et 1, rue St-François 

Q U I M P E R 
Succursale à Morlaix, 10, Place Thiers 

Grand choix de pianos, instruments 
et musique pour tous les instruments, 
accord, réparations, échanges, location, 
aux meilleures comblions. 

D e m a n d e z d a n s t o u s les C a f é s 

LE 
1)1 PETIT BLEU 

Apéritif TONIQUE ET RÉCONFORTANT DE 1" ORDRE 
ayant obtenu 

M a i a l i l e d ' A r g e n t , «Y l iront tOOl 
M & l n l l t e fl'Or, I>nr l« I » 0 3 

G U A N D L»IUX, I . O . M > U K S t»OA 
mnnlirc du Jury, hors concours, 

P A R I S & V I E N N E 1 9 0 4 

A. SOUVt^STRE, négociant,MORLAIX 

Ml 

i An H O L L L O U Z E I É B da (ÎREVAAT 

L O T J Z O U B V I T D O K E N 

Po soiirl ninni (i dlegez it'he deuz kot boi enkiez eli etir woled he bugel drouglivet 
1m zompi v Po Bourl ninni n'ho don/, kel kronel en eur weled kreiennou vor gouzouk lie 
bugol ? Re sourt grog, en eur bokat d'ho maliik, na lavar kot : Ganl ma savin nnezan er-
vud. ha ganl ma no VOXO ni» lori na kum I Kalonou an boli maimnou o deuz krenot en eur 
zcnijal eij ponnlou nivcrus ha spontus a e'Iied o bugalo. 

A-vtroma, bezol dlzaoun ur mammou-ze ! Eur romed àlispar a zo bet knvet ovid kas 
ull e Dec'luunanl. 

lbvd 00 kiuuit dicati pur ha divinili ovid bezn iac'h. Ali U l m i a u e l a e n ra U M ' a i l , 
Arabiud co knoul gwad fall po gwad Iroel : an Ulmluiicine » renevoz ar Owad. 

Ain Ulminucinc Moretti a bare diouz or lioan-benn, spouiit ar goronl ; pareu a ra 
droug -nr-rouo, ar c'hroionnou, ar polotonnou, ar zemplndurez, ar paz, ar e'hlenved-langiz : 
«r inforo'hed laòuàuk dlherzot poro n'int kel gragòz o'Iioaz da cliuozck vloaz, a vezo baslot 
arni aro evito 0 borr ain/.or. 

Ivalz a linr/.eier a zo boi groat'brud d'ozo uvei « dopuratif lonlquo » mez U Imi mielite 
an I apoti Iter Moretti op ar iiwclla ; hot on douz ar prlz<»u kenta er Skollou Medisi neroz 
hoff ; Apotlkeiez, ha hot en ioni zokon eur rokoinpanz digant un Académie de Médeciuc. 

E komond upotlkoroz vini a zo on Brelz, a kaVor un Ulminucine da brona. 
Ar gtoella marc'had eo, louez an boli romojou I 

Al HI end : ',i s k u e d ; an hanter-lltrad : W r e a l ; ar vuredad: 0 r e n i . 
Gwc'lit mad bug hon zo morkot MOREUL var ur boutuillou. 
Evid kaon i kidz ussuinblez skrivu du : 
T I i . M O l t E U L , ajiotiker e L a n m l e r n e (Flnistère). 

M M M ihiaiìiiiumims polii iiommfs, M M <.i:\S 
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A L P H A R E M o l t i A l \ 

MAISON DE CONFIANCE 
Vendant à prix fixe et le meilleur Marché 

de toute la Région 

GRANDE MISE EX VENTE DES ARTICLES D'HIVER 

I m m e n s e s A s s o r t i m e n t s 

Vêtements complets, Pardessus, Pèlerines. — Vête
ments imperméables de tous genres. — Vestons cuir, 
Gilets cuir, Pantalons cuir. — Pelisses et Paletots four
rures. — Couvertures de Voyage. 

Chemiserie, Chaussures, Chapellerie. — Hayon spé
cial de Vêtements do travail. 

GRANDE C H E M I S E R I E PARIS IENNE, MORLAIX 
G l t A N D E E X P O S I T I O N 

El mise en Vente d'un immense Assortiment de 
Fourrures pour Dames, Fillettes et Enfants 

Horlogerie & Bijouterie 
S|>r>rialit« 'H d r M o n t гем « l e Н е м а п с о ц 

VENDUES AU PRIX DE FABRIQUE 

« T . H A R D Y 
12, Rue Gembette, MORLAIX 

A N C I E N O U V R I E R D E S F A B R I Q U E S D E S U I S S E 

E T B E S A N Ç O N 

Réparations en toits Genres. — Articles pour Mariages 

Envoi de suite franco contre remboursement 
ou mandat poste 

. M O X T K E S E X A l t O K X T < i A l t A X T I E H D E U X A X S 

Pour Hommes ou pour Dames ± 5 » fr. 

M O N T R E S E N N I C K E L D E P U I S 5 fr. 50 

P o u r légalisation tfee signatures ci-contre En Mairie île Carhaix, le 100 

http://uhEHAI.ES
http://vari.es

	ar bobl 1905-22.pdf (p.1-2)
	SAMEDI 18 FEVRIER 1905

	Untitled1.pdf (p.3-6)

